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Sebelum menggunakan

Bab ini menjelaskan informasi yang perlu Anda ketahui sebelum menggunakan produk.

Panduan untuk Produk Ini

Panduan manual

Mulai di Sini
Memandu Anda dalam melakukan langkah-langkah pengaturan dasar dari membongkar sampai
memuat kertas.

Manual yang da-
pat ditampilkan
dengan PC

Panduan Pengguna (Manual Ini)
Menjelaskan perincian tentang fungsi dan prosedur pengoperasian produk ini, informasi
pemeliharaan, dan penyelesaian masalah.

Technical Reference Guide (Panduan Referensi Teknis) CW-C6000 Series/CW-C6500

Manual yang da- | Series
pat ditampilkan Technical Reference Guide (Panduan Referensi Teknis) CW-D6000 Series/CW-D6500
dengan PC Series

Menyediakan informasi yang diperlukan untuk memasang produk, melakukan tugas sehari-hari, dan
mengembangkan sistem menggunakan produk.

Dokumen ini dapat ditemukan di URL berikut.

<https://epson.sn>

Manual Video Online
Menyediakan video yang menunjukkan kepada Anda prosedur operasi dan informasi pemecahan
masalah. Video dapat ditemukan di URL berikut.

d CW-C6000/C6500 Series:

Manual yang da-
pat ditampilkan
dengan PC
<https://support.epson.net/p_doc/790/>

CW-D6000/D6500 Series:

ol

<https://support.epson.net/p_doc/ab6/>

Isi video tersebut dapat berubah sewaktu-waktu tanpa pemberitahuan.

Mengunduh Versi Terbaru

Versi terbaru driver, utilitas, dan manual printer dapat diunduh dari URL berikut.
Untuk pelanggan di Amerika Utara, silakan kunjungi situs web berikut:
<https://www.epson.com/support/>

Untuk pelanggan di negara dan wilayah lain, silakan kunjungi situs web berikut:

<https://epson.sn>


https://epson.sn
https://support.epson.net/p_doc/790/
https://support.epson.net/p_doc/ab6/
https://www.epson.com/support/
https://epson.sn
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Simbol yang digunakan dalam Panduan Ini

Simbol-simbol berikut digunakan dalam panduan ini untuk menunjukkan informasi penting.

Simbol Keselamatan

Simbol yang ditunjukkan berikut ini digunakan di dalam manual dalam rangka memastikan keselamatan dan
penggunaan produk ini secara benar dan untuk mencegah bahaya bagi Anda dan orang lain, serta kerusakan
properti. Pastikan Anda benar-benar memahami maknanya sebelum membaca manual ini.

. Menangani produk ini secara tidak benar dengan mengabaikan simbol ini bisa
{nﬁ Peringatan - .
menyebabkan kematian atau cedera serius.

. Menangani produk ini secara tidak benar dengan mengabaikan simbol ini bisa
Perhatian -
menyebabkan cedera atau kerusakan properti.

Simbol Informasi Umum

g Penting Menunjukkan informasi yang harus Anda patuhi saat menggunakan produk. Kesalahan
penanganan karena pengabaian terhadap informasi ini dapat menyebabkan kegagalan atau
kesalahan fungsi pada produk.

Catatan Menunjukkan informasi dan penjelasan tambahan yang perlu Anda ketahui.

< Menunjukkan halaman referensi yang berisi informasi terkait.
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Tentang Model Produk ini

Manual ini untuk CW-C6000 Series, CW-C6500 Series, CW-D6000 Series*, dan CW-D6500 Series*.
Anda dapat memeriksa model printer Anda melalui nomor model pada bagian depan printer.

* Mungkin tidak tersedia pada beberapa negara atau wilayah.

Cara Mengidentifikasi Model berdasarkan Nomor Model

CW-C6000AuU
(1 @) @)
(1) Model tinta pigmen adalah "C" dan model tinta pewarna adalah "D".

(2) Model 4 inci adalah “0” dan model 8 inci adalah “5”.
(3) Model potong otomatis adalah “A” dan model pengelupas adalah “P”.

Cara Model Dideskripsikan dalam Manual ini

Dalam manual ini, informasi khusus untuk satu atau lebih model tertentu diberikan sebagai berikut.
[d Contoh 1) Saat informasi sama untuk CW-C6000 Series dan CW-C6500 Series

Tinta Hitam Gloss/Tinta Hitam Matte (CW-C6000/C6500 Series)
(4 Contoh 2) Saat informasi hanya berlaku untuk model pemotong otomatis

Tinta Hitam Gilap/Tinta Hitam Matte (Hanya model pemotong otomatis)

Model Pemotong Otomatis

1 Fitur

Dilengkapi dengan pemotong otomatis. Kertas dapat dipotong sesuai dengan pengaturan aplikasi, atau
dengan bantuan tombol Cut pada panel operasi.

1 Jenis Tinta
Jenis tinta yang kompatibel bervariasi tergantung pada nomor model printer.

(A CW-C Series: Menggunakan tinta pigmen dan mendukung dua jenis tinta hitam. Z&° “Tinta Hitam
Gloss/Tinta Hitam Matte (CW-C6000/C6500 Series)” pada halaman 9

(d  CW-D Series: Menggunakan tinta pewarna dan mendukung satu jenis tinta hitam.

d Nomor model



CW-C6000 Series/CW-C6500 Series/CW-D6000 Series/CW-D6500 Series  Panduan Pengguna

Sebelum menggunakan

Nomor model Nomor model yang digunakan da- Jenis Tinta Keterangan
lam manual
ColorWorks C6000Au CW-C6000Au tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6000Ae CW-C6000Ae tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6010A CW-C6010A tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6020A CW-C6020A tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6030A CW-C6030A tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6040A CW-C6040A tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6050A CW-C6050A tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6500Au CW-C6500Au tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks C6500Ae CW-C6500Ae tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks C6510A CW-C6510A tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks C6520A CW-C6520A tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks C6530A CW-C6530A tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks C6540A CW-C6540A tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks C6550A CW-C6550A tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks D6000Ae CW-D6000Ae tinta pewarna model 4 inci
ColorWorks D6500Ae CW-D6500Ae tinta pewarna model 8 inci
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Model Pengelupas

1 Fitur

Dilengkapi dengan mekanisme pengelupasan. Dengan melewatkan kertas dukungan melalui pengelupas, label
yang dicetak akan dikupas dari kertas pendukung.

d Jenis Tinta
Jenis tinta yang kompatibel bervariasi tergantung pada nomor model printer.

(A CW-C Series: Menggunakan tinta pigmen dan mendukung dua jenis tinta hitam. £3° “Tinta Hitam
Gloss/Tinta Hitam Matte (CW-C6000/C6500 Series)” pada halaman 9

(d  CW-D Series: Menggunakan tinta pewarna dan mendukung satu jenis tinta hitam.

d Nomor model

Nomor model Nomor model yang digunakan da- Jenis Tinta Keterangan
lam manual
ColorWorks C6000Pu CW-C6000Pu tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6000Pe CW-C6000Pe tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6010P CW-C6010P tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6020P CW-C6020P tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6030P CW-C6030P tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6040P CW-C6040P tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6050P CW-C6050P tinta pigmen model 4 inci
ColorWorks C6500Pu CW-C6500Pu tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks C6500Pe CW-C6500Pe tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks C6510P CW-C6510P tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks C6520P CW-C6520P tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks C6530P CW-C6530P tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks C6540P CW-C6540P tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks C6550P CW-C6550P tinta pigmen model 8 inci
ColorWorks D6000Pe CW-D6000Pe tinta pewarna model 4 inci
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Panduan Pengguna

Nomor model Nomor model yang digunakan da- Jenis Tinta Keterangan
lam manual
ColorWorks D6500Pe CW-D6500Pe tinta pewarna model 8 inci

Tinta Hitam Gloss/Tinta Hitam Matte (CW-C6000/C6500 Series)

Anda dapat memilih jenis tinta hitam yang akan digunakan antara tinta hitam gloss (BK) dan tinta hitam matte
(MK). Printer meminta Anda untuk memilih jenis tinta saat Anda menghidupkan printer untuk pertama kalinya.

Jenis kertas yang didukung bervariasi menurut tipe tinta hitam. Baca “Spesifikasi Kertas” pada halaman 114.

g Penting

Jenis tinta hitam tidak dapat diubah setelah Anda memilih jenis tinta hitam dan membiarkan printer

mengisi ulang tinta.
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Versi Produk dan Driver

Gunakan produk yang memiliki kombinasi firmware produk, driver printer, dan utilitas versi terbaru.

Catatan Untuk pengguna CW-C6000/C6500 Series

Jika versi firmware adalah salah satu dari versi berikut ini, unduh firmware versi terbaru dan perbarui
printer menggunakan versi terbaru itu.

TS05JC, TS06JC, TS26JC, TS19K2, TS25K3, TS21K5
2 "Mengunduh Versi Terbaru” pada halaman 4

Cara Memeriksa Versi Produk

Anda dapat memeriksa versi firmware produk dengan mencetak lembar status. Periksa hasil pencetakan lembar
status. £&° “Mencetak Lembar Status” pada halaman 34

Anda juga dapat memeriksa versi tersebut di panel operasi.

Menu - Printer Status/Print - Firmware Version

Cara Memeriksa Versi Driver Printer

Anda dapat memeriksa versi pada layar driver printer.

= EPSON CW-C8000Au Printing Preferences s
€34 General @14 Options (4 Driver Utilities @688 Printer Utiitiss

Feworite Settings Current Settings > Save As Favorite Setting

Media Setting

Media Name 108 x152.4 mm - Die-cut Label ] hedia Definition

1060 mm (21.4-112.0)

1524 2 |mm( 80-609.5) | ;

3n

mm{ 20~ B0) ‘

—— m{ 0.0- 60 —
— L —
/_\//
tedia Detection. Fefrash
‘ “ersion 1.8.0.0 = A
Cancel Apply Help

A: Versi driver printer

10
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Layar dalam Manual Ini

Layar dalam manual ini dan layar yang ditampilkan secara nyata di Windows dapat berbeda tergantung pada
produk yang digunakan dan sistem pengoperasian. Kecuali jika ditentukan lain, layar dalam manual ini adalah
untuk yang menggunakan Windows 10.

llustrasi Produk

Ilustrasi produk yang digunakan dalam panduan ini mungkin sedikit berbeda dari produk yang Anda gunakan.
Kecuali dinyatakan lain, ilustrasi CW-C6000Au digunakan.

11
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Tindakan Pencegahan Keselamatan

Untuk memastikan penggunaan produk yang aman, pastikan untuk membaca manual ini dan manual instruksi
lain yang disediakan dengan produk sebelum menggunakan. Simpan manual ini di tempat yang aman sehingga
Anda dapat menyelesaikan poin-poin yang tidak jelas yang berkaitan dengan produk kapan pun.

Perhatian saat Pemasangan

APeringatan

Jangan menghalangi ventilasi udara produk ini.

Hal tersebut dapat menyebabkan panas terkumpul di dalam produk dan menyebabkan kebakaran. Jangan
menutupi produk dengan kain atau memasangnya di lokasi berventilasi buruk. Selain itu, pastikan terdapat ruang
pemasangan yang ditetapkan dalam manual.

5 “Belakang” pada halaman 25

APerhatian

N

Jangan memasang/menyimpan produk ini di lokasi yang tidak stabil atau di lokasi yang terkena getaran dari
perangkat lain. Perlengkapan bisa jatuh atau ambruk dan menyebabkan kerusakan serta kemungkinan cedera.

Jangan memasang produk di lokasi yang terpapar asap berminyak atau debu, atau di lokasi yang lembap. Hal
tersebut dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.

Saat mengangkat produk, lakukan pekerjaan dengan postur yang benar. Mengangkat produk dengan postur
yang salah dapat menyebabkan cedera.

Karena produk ini berat, jangan mencoba membawanya sendirian. Saat membongkar atau memindahkan
produk, pastikan produk dibawa oleh minimal dua orang. Untuk mengetahui informasi berat produk ini, lihat
di bawah.

5 “Spesifikasi” pada halaman 101

Jangan memasang produk ini di lokasi yang terkena cahaya kuat seperti sinar matahari langsung. Tindakan ini
dapat mengakibatkan kerusakan pada detektor dan juga printer.

Perhatian saat Penanganan

Aperingatan

4

Jangan menggunakan produk ini di lokasi yang mengandung zat yang mudah menguap seperti alkohol atau
pengencer cat, atau di dekat api. Hal tersebut dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.

Segera matikan produk jika mengeluarkan asap, bau aneh, atau suara yang aneh. Hal tersebut dapat

menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran. Jika muncul kejanggalan, segera matikan daya dan lepaskan
steker dari stopkontak, lalu hubungi personel layanan yang berkualifikasi untuk mendapatkan saran.

12
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Segera matikan produk jika ada benda asing atau air atau cairan lain yang masuk ke dalam produk. Hal
tersebut dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran. Segera matikan daya dan lepaskan steker dari
stopkontak, lalu hubungi personel layanan yang berkualifikasi untuk mendapatkan saran.

Jangan membongkar bagian-bagian selain yang disebutkan di dalam manual ini.

Jangan memperbaiki produk sendiri karena hal tersebut berbahaya.

Jangan menggunakan produk di lokasi yang terdapat gas mudah terbakar, gas mudah meledak, dll. di udara.
Selain itu, jangan menggunakan penyemprot aerosol yang mengandung gas mudah terbakar di dalam atau di

sekitar produk ini. Hal tersebut dapat menyebabkan kebakaran.

Jangan menyambung kabel dengan cara selain yang disebutkan di dalam manual ini. Hal tersebut dapat
menyebabkan kebakaran. Hal ini juga dapat merusak perangkat lain yang terhubung.

Jangan menyentuh daerah di dalam produk selain yang disebutkan di dalam manual ini. Hal tersebut dapat
menyebabkan sengatan listrik atau luka bakar.

Jangan memasukkan logam atau bahan mudah terbakar, atau membiarkannya jatuh ke dalam produk. Hal
tersebut dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.

Jika layar printer rusak, pegang kristal cair di dalamnya secara hati-hati. Jika terjadi beberapa situasi berikut,
ambil tindakan darurat.

[ Ketika ada bagian yang masuk ke kulit Anda, bersihkan deposit, lalu cuci area tersebut dengan baik
menggunakan sabun dan air.

(d  Ketika ada bagian yang masuk ke mata, siram dengan air bersih selama minimal 15 menit, kemudian
konsultasikan dengan dokter.

(d Ketika tinta masuk ke dalam mulut, segera konsultasikan dengan dokter.

APerhatian

4

Jangan mengizinkan siapa pun menginjak atau meletakkan benda berat di atas produk ini. Khususnya,
berhati-hatilah bagi keluarga yang memiliki anak kecil. Perlengkapan bisa jatuh atau ambruk dan
menyebabkan kerusakan serta kemungkinan cedera.

Pasang kabel dan produk pilihan dengan arah yang sesuai dengan prosedur yang benar. Jika tidak, kebakaran
atau cedera dapat terjadi. Ikuti instruksi di dalam manual ini untuk memasangnya dengan benar.

Sebelum memindahkan produk, matikan dan cabut produk, dan pastikan semua kabel telah dilepas.
Kesalahan dalam melakukannya dapat merusak kabel, menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.

Jangan menyimpan atau memindahkan produk saat berada di posisi yang miring, berdiri atau terbalik. Hal
tersebut dapat menyebabkan tinta bocor.

Jangan gunakan printer dengan penutup kertas dilepaskan. Melakukannya akan menyebabkan malafungsi
pada printer.
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Peringatan tentang Catu Daya

APeringatan

4

Jangan membiarkan debu atau benda asing lain melekat pada colokan daya. Hal tersebut dapat menyebabkan
sengatan listrik atau kebakaran.

Jangan gunakan kabel daya selain yang disediakan bersama produk. Selain itu, jangan gunakan kabel daya
yang disediakan dengan perangkat lain. Hal tersebut dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.

Jangan menggunakan kabel listrik yang rusak. Hal tersebut dapat menyebabkan sengatan listrik atau
kebakaran. Hubungi personel layanan yang memenubhi syarat untuk meminta saran jika kabel listrik
mengalami kerusakan. Selain itu, perhatikan poin-poin berikut ini agar tidak merusak kabel listrik:

(d Jangan memodifikasi kabel listrik.

(d  Jangan meletakkan benda berat di atas kabel listrik.

(J Jangan menekuk dengan paksa, memelintir, atau menarik kabel listrik.

d

Jangan meletakkan kabel listrik di dekat peralatan pemanas.

Jangan memasukkan atau melepas colokan daya dengan tangan yang basah. Karena hal ini dapat
menyebabkan sengatan listrik.

Jangan menyambungkan banyak kabel listrik ke dalam satu stop kontak. Hal tersebut dapat menyebabkan
kebakaran. Berikan pasokan daya secara langsung dari stop kontak daya.

Lepaskan sambungan colokan daya dari stop kontak dan bersihkan bagian dasar cabang (prong) dan antara
cabang secara rutin. Membiarkan colokan daya tersambung ke stop kontak untuk periode yang lama dapat
menyebabkan debu terkumpul pada bagian dasar cabang colokan daya, sehingga menyebabkan korsleting atau
kebakaran.

Pegang colokan dan jangan menariknya pada kabel ketika melepas colokan daya dari stop kontak. Menarik
kabel dapat merusak kabel atau mengubah bentuk colokan sehingga menyebabkan sengatan listrik atau
kebakaran.

Aperhatian

Untuk memastikan keselamatan, cabut stop kontak jika tidak digunakan dalam periode yang lama.
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Peringatan tentang Kartrij Tinta

APerhatian

d  Kartrij tinta yang dapat digunakan berbeda tergantung pada nomor model produk. Gunakan kartrij tinta yang
sesuai untuk nomor model printer Anda.

£ “Kartrij Tinta” pada halaman 115

4 Jangan menyentuh chip IC pada kartrij tinta. Hal tersebut dapat menyebabkan pencetakan dan operasi normal
menjadi tidak lagi dapat dilakukan.

(4 Produk ini menggunakan katrij tinta yang dilengkapi dengan chip IC untuk mengelola jumlah tinta yang
digunakan dan informasi lainnya sehingga kartrij tinta dapat digunakan bahkan jika dilepas dan dipasang
kembali. Namun, jika kartrij tinta dengan sisa tinta yang tidak cukup banyak dilepas dan dipasang lagi,
kemungkinan kartrij tersebut tidak dapat digunakan lagi. Sejumlah tinta akan terpakai setiap kali kartrij
dipasang karena produk akan otomatis memeriksa keandalannya.

[ Saat mengganti kartrij tinta hitam, pastikan kartrij lama diganti dengan kartrij tinta hitam dengan tipe yang
sama. Printer tidak akan berfungsi jika Anda memasang kartrij warna hitam dengan tipe berbeda.

(CW-C6000/C6500 Series)

[ Pasang kartrij tinta semua warna. Pencetakan tidak akan dapat dilakukan meski pun hanya satu kartrij tinta
yang tidak dipasang.

[ Karena kartrij tinta dirancang untuk berhenti beroperasi sebelum tintanya benar-benar habis guna menjaga
kualitas kepala cetak, beberapa tinta masih akan tersisa pada kartrij yang telah terpakai.

[ Semua warna tinta juga akan terpakai untuk operasi pemeliharaan pembersihan kepala cetak ketika sebuah
kartrij tinta diganti.

O Jangan mematikan daya atau membuka penutup kartrij tinta selama pengisian tinta (saat lampu LED €D
(daya) berkedip). Membuka penutup dapat mengakibatkan tinta terisi ulang sehingga akan lebih banyak tinta
yang akan terpakai. Selain itu, hal tersebut dapat mengakibatkan pencetakan normal menjadi tidak lagi dapat

dilakukan.

[ Meskipun untuk pencetakan monokrom, semua warna tinta akan digunakan di dalam pengoperasian yang
dirancang untuk menjaga kualitas pencetakan dan kepala cetak.

(d  Jangan membongkar kartrij tinta. Hal ini dapat menyebabkan tinta mengenai mata dan kulit.

d  Jangan membongkar atau mengubah kartrij tinta. Hal ini dapat menyebabkan malafungsi pada pencetakan.

[ Penggunaan kartrij tinta yang lama dapat menyebabkan penurunan kualitas cetakan. Gunakan kartrij tinta
sampai enam bulan setelah membuka kemasan. Periode penggunaan untuk kartrij tinta tercetak pada
kemasan setiap kartrij tinta.

(d Jika tinta mengenai kulit, mata, atau mulut Anda, lakukan tindakan berikut.

[ Ketika tinta mengenai kulit Anda, segera cuci bagian tersebut dengan sabun dan air.

[J Ketika tinta mengenai mata Anda, segera bilas dengan air. Membiarkan tinta mengenai mata dapat
menyebabkan mata merah atau bengkak. Jika ada sesuatu yang salah, segera hubungi dokter.

[ Ketika tinta masuk ke dalam mulut, segera ludahkan dan hubungi dokter.
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[ Mungkin ada sebagian tinta di sekitar port pasokan pada kartrij tinta yang dilepas. Hati-hati jangan sampai
menodai meja atau permukaan lainnya.

4 Jangan membuka kemasan kartrij tinta sampai Anda benar-benar siap memasang kartrij tinta pada produk
ini.

4 Jangan mengocok kartrij tinta terlalu keras. Katrij tinta bisa bocor jika Anda mengocoknya terlalu keras atau
menekan bagian sampingnya terlalu kuat.

[d Jangan biarkan benda asing masuk ke bagian pemasangan kartrij. Hal tersebut dapat mengakibatkan
pencetakan normal menjadi tidak lagi dapat dilakukan. Keluarkan setiap benda yang masuk ke dalam bagian
pemasangan kartrij, hati-hati agar tidak sampai merusak bagian tersebut.

4 Ketika tinta diisi untuk pertama kalinya (setelah pembelian), tinta akan terpakai untuk pengisian nozzle
kepala cetak (lubang keluar tinta) agar siap mencetak. Dengan demikian, jumlah lembar yang dapat dicetak
dapat menjadi lebih sedikit daripada untuk kartrij yang dipasang kemudian.

O Jika printer dimatikan dengan tombol (!) (daya), kepala cetak otomatis akan tertutup untuk mencegah tinta
agar tidak kering. Saat Anda tidak akan menggunakan printer setelah memasang kartrij tinta, pastikan telah
mematikan daya dengan tombol (!) (daya). Jangan menarik colokan daya atau mematikan pemutus sirkuit
ketika daya sedang menyala.

[ Mencetak pada kertas antiair seperti kertas seni yang lama mengering dapat menyebabkan noda cetakan. Juga,
jika Anda mencetak pada kertas mengilap, sidik jari dapat tercetak pada kertas atau tinta dapat menempel
pada jari ketika Anda menyentuh permukaan cetak. Pilih dan gunakan kertas yang tidak akan menyebabkan
noda pada cetakan.

(d  Simpan kartrij tinta jauh dari jangkauan anak-anak.

4 Epson menganjurkan penyimpanan kartrij tinta di tempat sejuk dan gelap.

4 Jka Anda ingin menggunakan kartrij tinta yang telah disimpan dalam tempat sejuk dalam jangka waktu yang
lama, biarkan setidaknya selama 3 jam di tempat bersuhu ruangan sebelum menggunakan.

[d Jangan melepas kartrij tinta dari produk saat menyimpan atau mengangkut produk.
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Perhatian pada Kotak Pemeliharaan

APerhatian

4

4

Simpan di tempat yang jauh dari jangkauan anak-anak. Jangan meminum setiap tinta yang menempel.

Jangan membongkar atau memodifikasi kotak pemeliharaan. Hal ini dapat menyebabkan tinta mengenai mata
dan kulit.

Jangan menyentuh chip IC pada kotak pemeliharaan.

Jika kotak pemeliharaan yang masih dapat digunakan telah dilepas dan dibiarkan tidak terpasang untuk
jangka waktu lama, jangan menggunakannya kembali.

Jangan mengelupas film dari permukaan atas kotak pemeliharaan.
Jika tinta mengenai kulit, mata, atau mulut Anda, lakukan tindakan berikut.
[J  Ketika tinta mengenai kulit Anda, segera cuci bagian tersebut dengan sabun dan air.

[ Ketika tinta mengenai mata Anda, segera bilas dengan air. Membiarkan tinta mengenai mata dapat
menyebabkan mata merah atau bengkak. Jika ada sesuatu yang salah, segera hubungi dokter.

[ Ketika tinta masuk ke dalam mulut, segera ludahkan dan hubungi dokter.

Jangan mengguncangkan kotak perawatan lama terlalu keras. Tinta dapat bocor dari kotak pemeliharaan jika
Anda mengayun atau mengocoknya terlalu keras.

Hindari menyimpan kotak pemeliharaan di bawah suhu tinggi atau dalam kondisi beku.

Jauhkan dari sinar matahari langsung.
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Label Perhatian

Label yang terlampir pada produk menunjukkan peringatan berikut.

Jangan menyentuh roller di bagian bawah unit penahan kertas dengan tangan Anda. Anda bisa
mengalami cedera.
.

Jangan menyentuh pemotong manual di bagian bawah penutup pengelupas dengan tangan Anda.
Anda bisa mengalami cedera.
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Kertas yang didukung

Sebelum menggunakan

Panduan Pengguna

Bagian ini menjelaskan tentang bentuk, wujud, ukuran, dan jenis kertas yang dapat digunakan oleh printer ini, dan
kertas yang tidak dapat digunakan. Untuk mengetahui detail selengkapnya, baca Technical Reference Guide

(Panduan Referensi Teknis).

Bentuk/Wujud/Ukuran Kertas

CW-C6000/D6000 Series

Woujud kertas Bentuk ker- Lebar kertas Lebar kertas Lebar label Gap between
tas (mm {inci}) alas (mm {inci}) Labels (Jarak
(mm {inci}) antara Label)
(mm {inci})
Kertas komputer tanpa lem
N Kertas gu-
(Dengan tanda hitam™") Iungg 25,4 hingga
112{1,00 hing-
@ ga 4,41}
Kertas komputer tanpa lem
(Dengan tanda hitam™") Kertas fanfold 25,4 hingga
!/l, 112{1,00 hing-
/ ga44l}
=/
Kertas komputer tanpa lem
. Kertas gu-
(Tanpa tanda hitam) Iungg 25,4 hingga
112{1,00 hing-
ga4,41}

S

Label halaman penuh

(Dengan tanda hitam™)

Tanpa bagian sisa:

21,4 hingga 108

Kertas rol 25,4 hingga {0,84 hingga 4,25}
- 112{1,00 hing- | pengan bagian si-
ga4,41} sa:
25,4 hingga 108
{1,00 hingga 4,25}
Tanpa bagian sisa:
Label halaman penuh 21,4 hingga 108
(Tanpa tanda hitam) Kertas rol 25,4 hingga {0,84 hingga 4,25}
- 112{1,00 hing- | pengan bagian si-
ga4,41} sa:

25,4 hingga 108
{1,00 hingga 4,25}
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Wujud kertas Bentuk ker- Lebar kertas Lebar kertas Lebar label Gap between
tas (mm {inci}) alas (mm {inci}) Labels (Jarak
(mm {inci}) antara Label)
(mm {inci})
Label die-cut
(Dengan tanda hitam™) Kertas rol i i
9 25,4 hlngga 21,4 hingga 108 2,0 hlng!ga 6,0
- 112{1,00 hing- . {0,08 hingga
{0,84 hingga 4,25}
S ga 4,41} 0,24}
= ’
Label die-cut
- Kertas fanfold
(Dengan tanda hitam™") ertas fanto 25,4 hingga 2,0 hingga 6,0

112(1,00 hing- | 21/4hingga108 {0,08 hingga

Q‘ %’% G ad) 0,84 hingga 4,25} 00

Label die-cut

Kertas gu-

*2
(Jarak™ 4) lung

25,4 hingga 2,0 hingga 6,0
-—- 112 {1,00 hing- {0,08 hingga

’ @ ga 4,41} {0,84 hingga 4,25} 0.24)

21,4 hingga 108

*1: Posisi cetak dideteksi berdasarkan tanda hitam yang tercetak pada bagian belakang kertas.

*2: Posisi cetak dideteksi berdasarkan jarak antara label.

CW-C6500/D6500 Series

Wujud kertas Bentuk ker- Lebar kertas Lebar kertas Lebar label Gap between
tas (mm {inci}) alas (mm {inci}) Labels (Jarak
(mm {inci}) antara Label)

(mm {inci})

Kertas komputer tanpa lem

(Dengan tanda hitam™") Kertas rol 25,4 hingga

215,9{1,00 - — —
hingga 8,50}

Kertas komputer tanpa lem

(Dengan tanda hitam™") Kertas fanfold 25,4 hingga

215,9{1,00

!Jl, hingga 8,50}

Kertas komputer tanpa lem

(Tanpa tanda hitam) Kertas rol 25,4 hingga

215,9{1,00 - - —
hingga 8,50}
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Wujud kertas Bentuk ker- Lebar kertas Lebar kertas Lebar label Gap between
tas (mm {inci}) alas (mm {inci}) Labels (Jarak
(mm {inci}) antara Label)

(mm {inci})

Tanpa bagian sisa:

Label halaman penuh .
21,4 hingga 211,9

(Dengan tanda hitam"") Kertas rol 25,4 hingga {0,84 hingga 8,34}
- 215,9{1,00 Dengan bagian si-
hingga 8,50} sa:

25,4 hingga 215,9
{1,00 hingga 8,50}

Tanpa bagian sisa:

Label halaman penuh 21,4 hingga 211,9

(Tanpa tanda hitam) Kertas rol 25,4 hingga {0,84 hingga 8,34}
- 215,9{1,00 Dengan bagian si-
hingga 8,50} sa:

25,4 hingga 215,9
{1,00 hingga 8,50}

Label die-cut
(Dengan tanda hitam™ Kertas rol i i
g 25,4 hingga 21,4 hingga 211, 2,0 hlngga 6,0
-— 215,9{1,00 10,84 hingga 8,34) {0,08 hingga
‘ hingga 8,50} ' 9928, 0,24}
Label die-cut
(Dengan tanda hitam"! Kertas fanfold 25,4 hingga . 2,0 hingga 6,0
215,9{1,00 21,4hingga 211,95 g i o
\J/ C oot {0,84 hingga 8,34} '
‘ § hingga 8,50} 0,24}
\
Label die-cut
(Jarak"2 Kertas gu- h h
lung 254hingga |51 4hingga211,9 | 20 Ningga oo
- 215,9{1,00 10,84 hingga 8,34) {0,08 hingga
< ‘ @ hingga 8,50} ! 99as, 0,24}

*1: Posisi cetak dideteksi berdasarkan tanda hitam yang tercetak pada bagian belakang kertas.

*2: Posisi cetak dideteksi berdasarkan jarak antara label.
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Catatan

Perhatian pada pencetakan label kontinu menggunakan model pemotong otomatis

d Keluarkan label tercetak yang tersisa di slot pengeluaran kertas. Jika Anda melanjutkan
pencetakan saat label masih tersisa di dalam slot pengeluaran kertas, label yang dicetak dapat
terpotong menjadi dua, atau kertas dapat macet.

[ Perekat label dapat melekat pada pemotong, dan menurunkan kemampuan memotongnya. Jika
proses memotong kertas menjadi sulit, disarankan untuk membersihkan pemotong otomatis.

27 "Membersihkan Pemotong Otomatis (Hanya Model Pemotong Otomatis)” pada halaman 75
Perhatian tentang penggunaan label die-cut

Bergantung pada bentuk label die-cut, label dapat mengelupas kertas alasnya yang ada di dalam
printer. Dalam kasus seperti itu, diperlukan pengoperasian detektor celah. Untuk detail tentang cara
mengoperasikan detektor, baca Technical Reference Guide (Panduan Referensi Teknis).

Jenis Kertas

Jenis kertas yang didukung berbeda-beda tergantung pada jenis tinta hitam sebagaimana ditunjukkan di bawah

ini.
CW-C6000/C6500 Series CW-D6000/D6500 Series
LG Ketika menggunakan Tinta Ketika menggunakan Tinta Tinta Pewarna
Matte Gloss

Kertas Biasa v - -
Matte Paper (Kertas v v v
Matte)

Synthetic (Sintetis) v v v
Kertas bertekstur v - -
Glossy Paper (Kertas - v v
Glossy)

Film Gilap - v v
Kertas Gilap Tinggi - v v

Catatan

Karena CW-D6000/D6500 Series hanya memiliki satu jenis tinta hitam, tidak ada pembatasan kertas
berdasarkan jenis tinta hitam.

27 "Spesifikasi Kertas” pada halaman 114
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Kertas yang Tidak Dapat Digunakan

Jangan memuat kertas seperti berikut ini. Kertas tersebut dapat menyebabkan kertas macet dan noda pada
cetakan.

[ Kertas termal

[d  Kertas yang ditempelkan dengan perekat, dll.

[ Kertas ukuran A, B, dll.

NA
et ‘

[d Kertas dengan bagian belakang transparan
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Nama Komponen dan Fungsi

Bagian ini menjelaskan komponen operasi utama.

Depan

No. Nama Deskripsi
Penutup depan Buka penutup ini untuk mengeluarkan kertas jika macet.
1
£ “Kertas macet” pada halaman 95
Penutup kartrij tinta Buka penutup ini untuk memasang/mengganti kartrij tinta.
2
£ “Mengganti Kartrij Tinta” pada halaman 35
Penutup kotak pemeliharaan Buka penutup ini untuk memasang/mengganti kotak pemeliharaan.
3
£ “Mengganti Kotak Pemeliharaan” pada halaman 38
Penutup kertas Buka penutup ini untuk memuat atau mengganti kertas. Cara membuka
penutup kertas berbeda-beda tergantung apakah kertas harus
4 dimasukkan dari dalam atau dari luar.
27 "Membuka Penutup Kertas” pada halaman 31
Penutup pengelupas (hanya model Buka penutup ini untuk memuat kertas. Dengan melewatkan kertas
pengelupas) dukungan melalui pengelupas, label yang dicetak akan dikupas dari
5 kertas pendukung. Penutup dilengkapi dengan detektor pengelupas

label yang mendeteksi apakah label yang dikelupas masih tersisa di slot
ejeksi kertas atau tidak.
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Belakang

6
{ OOUOUC:;)$
1 - 5
7 | 17
L § U ,]‘ 4
o 3
: o’ 5
\ J
No. Nama Deskripsi
1 Inlet AC Menghubungkan kabel daya.
Pengikat kabel Lewatkan kabel USB ke pengikat kabel ini untuk mencegah kabel
terlepas.
L1
2
/
L —
3 Port USB Menyambungkan kabel USB.
4 EXT.I/F Port ini hanya digunakan oleh pengguna tertentu untuk mengontrol
perangkat eksternal.
5 Port LAN Menyambungkan kabel LAN.
Ventilasi udara Mengeluarkan panas yang dihasilkan dalam printer untuk mencegah
6 naiknya suhu di dalam printer. Berikan jarak bebas 10 cm {3,94 inci} atau

lebih dari area di sekitar ventilasi udara untuk memastikan ventilasi ketika
memasang printer.
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Bagian dalam

T
W,
No. Nama Deskripsi
Pemandu tepi yang dapat bergerak Mendukung kertas pada posisi lebar kertas saat diumpankan ke dalam
1 printer. Tekan tuas biru untuk menggerakkan pemandu, dan posisikan
pemandu sehingga menyentuh tepi kertas.
Tuas pelepasan Gunakan tuas ini saat mengeluarkan kertas yang macet. Dengan
2 menggerakkan tuas ke atas, rol penekan kertas tidak terkunci dan Anda
dapat mengeluarkan kertas yang macet di dalam penutup depan.
3 Pemandu tepi Mendukung kertas saat diumpankan ke dalam printer. Saat memuat
kertas, muatkan kertas di sepanjang pemandu ini.
Unit pemandu kertas Pindahkan unit ini saat membersihkan roller pengumpan kertas. Jika
4 Anda menarik tuas biru, seluruh unit akan bergerak, dan Anda dapat

memeriksa roller pengumpan kertas.
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Spindle dan Flensa

Digunakan untuk memasukkan kertas dari dalam.

4 N\
. J
No. Nama Deskripsi
Flensa Pasang pada spindle untuk memperbaiki kertas gulung yang dimuat
1 pada spindle. Tekan tuas biru untuk memasang atau melepas ke/dari
spindle.
2 Spindle Muat kertas gulung pada spindle ini.
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Panel Operasi

1 —— 0 [ [

@ Status  Pause

J

|
2 = JO ° 12
1 x
Pause/ Back Feed A
( : )
3 -.lﬁD ’ ‘LJ [i).- .I 0 Peeler Reset
Feed
(e 9 —38
[ ‘cancel ]
4 o | | B
I Cut
L "
5 — I >4 7
6 L )
A: Model pengelupas
B: Model pemotong otomatis
No. Nama Deskripsi

LED

Status printer dapat diperiksa dari kedipan LED. Status ini memungkinkan
Anda untuk mengetahui penyebab kesalahan dan cara mengatasinya.

Untuk mengetahui detail selengkapnya, baca Technical Reference Guide
(Panduan Referensi Teknis).

(1 LED (daya) @

Tetap menyala saat printer hidup. Berkedip selama pencetakan atau
pengisian tinta.

(d  LED Status
Tetap menyala atau berkedip saat terjadi kesalahan atau masalah.
1  LED Pause

Tetap menyala atau berkedip saat printer dijeda.

2 Tombol (daya) (l)

Menyalakan/mematikan printer.

3 Tombol (beranda) @

Menampilkan layar Beranda.

4 Tombol (kembali) 43

Gunakan untuk kembali ke layar sebelumnya.

Tombol (panah) A €W P> dan tom-
5
bol OK

Gunakan tombol 4 W P> untuk memilih item menu, lalu tekan
tombol OK untuk mengaktifkan menu atau pengaturan yang dipilih.
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Sebelum menggunakan

No.

Nama

Deskripsi

Tombol Cancel

Gunakan ini untuk membatalkan pencetakan.

Tekan tombol Cancel saat printer dijeda, lalu pilih Next label format atau
All label formats di layar Cancel Selection untuk membatalkan
pencetakan.

Tombol Cut (Hanya model pemotong
otomatis)

Gunakan untuk memotong kertas. Kertas tidak dapat dipotong dua kali
pada posisi yang sama.

Tombol Peeler Reset (Hanya model
pengelupas)

Tekan tombol ini jika pencetakan data berikutnya tidak dimulai meskipun
setelah melepaskan label yang dicetak.

£ "Mencetak Tidak Dapat Dilakukan atau Tiba-Tiba Menjadi Tidak Dapat
Dilakukan” pada halaman 93

Tombol Feed

Tekan secara cepat untuk mengumpankan kertas sebanyak satu halaman.

Tahan untuk mengumpankan kertas secara kontinu.

10

Tombol Back Feed

Gunakan untuk mengganti kertas. Tahan tombol ini untuk
mengumpankan kertas ke belakang sampai Anda dapat menarik kertas
keluar dari printer.

11

Tombol Pause

1 Jika ditekan saat pencetakan sedang berlangsung

Ketika printer selesai mencetak halaman yang sedang dicetak,
printer akan dijeda dan LED Pause menyala. Tekan lagi untuk
melanjutkan pencetakan dan LED Pause akan mati.

[ Jika ditekan saat printer siap mencetak

Printer masuk ke status jeda dan LED Pause menyala. Tekan lagi
untuk mengembalikan printer ke status siaga dan LED Pause akan
mati.

[ Jika ditekan saat printer dijeda akibat kesalahan

Printer keluar dari status jeda dan LED Pause mati.

12

Layar

Status printer, menu, dan pesan kesalahan ditampilkan.
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Pengoperasian Dasar

Bab ini menjelaskan spesifikasi prosedur pengoperasian dasar printer.

Menyalakan atau Mematikan

Menyalakan Daya

Tahan tombol (daya) (!) sampai LED @ (daya) menyala.

Mematikan Daya

Tahan tombol (daya) (!) sampai pesan konfirmasi menonaktifkan tampil. Kemudian pilih Yes pada layar
konfirmasi. LED (daya) @ padam dan printer dinonaktifkan.
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Membuka Penutup Kertas

Bagian ini menjelaskan cara membuka penutup kertas.

APerhatian

Jangan gunakan printer dengan penutup kertas dilepaskan. Melakukannya akan menyebabkan
malafungsi pada printer.

Membuka Penutup menggunakan Tuas di Bagian Depan

Buka penutup kertas seperti yang ditunjukkan di atas untuk tujuan berikut.

4 Untuk memuat kertas gulung ke dalam printer, atau untuk mengeluarkannya.

4 Untuk mengganti kotak pemeliharaan.

4 Untuk membersihkan bagian dalam printer.

d  Untuk mengeluarkan kertas yang macet di dalam printer.

Membuka Penutup menggunakan Tuas di Bagian Belakang

Buka penutup kertas seperti yang ditunjukkan di atas untuk tujuan berikut.

1 Untuk mengatur kertas agar diisi dari luar printer, atau untuk mengeluarkan kertas.
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Memeriksa Status Printer

Status printer dapat diketahui dari nyala lampu/ kedipan LED, dan dari layar printer.

Selain itu, juga dengan mencetak lembar status, Anda dapat memeriksa pengaturan printer dan kondisi nozzle.

5 “Mencetak Lembar Status” pada halaman 34

Memeriksa Informasi Kertas

Informasi kertas yang dimuat saat ini seperti jenis kertas, pengaturan sumber kertas, dan sisa jumlah kertas
gulungan ditampilkan di layar beranda.

Matte Paper

Gap

W: 1080 L: 152.4 mm

Catatan Pilih area ini untuk langsung mengakses menu Paper Settings.
Anda juga dapat membuat pengaturan kertas menggunakan driver printer.
£ "Pengaturan Driver Printer” pada halaman 41

Jika pengaturan antara panel operasi dan driver printer berbeda, pengaturan driver printer akan
digunakan.
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Memeriksa Status Bahan Habis Pakai

Status kartrij tinta dan kotak pemeliharaan dapat diperiksa pada layar.

® Ready.

Matte Paper

Gap

W: 108.0 L: 152.4 mm

Mencetak Pola Pemeriksaan Nozzle

Dengan mencetak pola pemeriksaan nozzle, Anda dapat memeriksa apakah ada penyumbatan pada nozzle kepala
cetak.

5 “Mencetak Pola Pemeriksaan Nozzle” pada halaman 85
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Mencetak Lembar Status

Dengan mencetak lembar status, Anda dapat memeriksa versi firmware dan pengaturan printer seperti mode
cetak dan pengaturan deteksi media. Jenis lembar status berikut dapat dicetak dari panel operasi.

Menu - Printer Status/Print - Print Status Sheet

Sampel cetak lembar status

Sampel cetak lembar status (pengaturan jaringan)

<Printer Status Sheet>
Sheet Output Time
YYYY.MM.DD hh:mm

<Basic Information>
Model
XX-XXXXX BK
Serial Number
XXXXXXXXXX
Main Firmware Version

HHH NetWork Status Sheet HHH
<General Information>

XXXXXXXX
MAC Address
XXXXXXXXXX XX
IP Address Setting
Auto/Manual
IP Address
XXX XXX XXX XXX
Subnet Mask
XXX XXX XXX XXX
Gateway Address
XXX XXX XXX XXX
Head ID

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

MAC Address XXXXIXXXXK XX XX
Firmware XXXXXXXXX

Network Status AUTO(Disconnected)
<TCP/IP IPv4>

Obtain IP Address Manual

IP Address XXXXXX XXX XXX
Subnet Mask XXX XXX XXX XXX

Default Gateway

XXXXXX XXX XXX

HHHHHHHHHHH 1/1 HHHHHHHHHHH

03 xxxx yyyy/mm/dd hn:nies
04 xxxx yyyy/mm/dd hh:mm
05  xxxx yyyy/mm/dd hh:mm
06 Xxxxx yyyy/mm/dd hh:mm
07  Xxxx yyyy/mm/dd hh:mm
08  Xxxxx yyyy/mm/dd hh:mm
09  xxxx yyyy/mm/dd hh:mm
10 Xxxx yyyy/mm/dd hh:mm
Catatan Anda juga dapat mencetak daftar huruf dan kode bar yang sudah terdaftar di printer, atau gambar dan

templat yang baru didaftarkan.

Memeriksa Pengaturan dan Koneksi Jaringan

Anda dapat memeriksa pengaturan dan status koneksi jaringan dengan mencetak laporan pemeriksaan koneksi

jaringan.

Untuk mengetahui detail selengkapnya, baca Technical Reference Guide (Panduan Referensi Teknis).
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Mengganti Kartrij Tinta

Bagian ini menjelaskan cara mengganti kartrij tinta.

APerhatian

Baca perhatian untuk penanganan sebelum memasang kartrij tinta dengan cermat.

£ “Peringatan tentang Kartrij Tinta” pada halaman 15

Memeriksa Jumlah Tinta Tersisa

Anda dapat memeriksa level tinta dari setiap kartrij tinta warna pada beranda atau layar pesan kesalahan pada

panel operasi.

Pesan

Deskripsi

You need to replace the following ink cartridge(s). Untuk mempertahankan kualitas kepala cetak, printer akan

berhenti mencetak sebelum kartrij tinta dikeluarkan sepe-
nuhnya. Ganti kartrij tinta.

Cara Mengganti Kartrij Tinta

Prosedur di bawah ini adalah untuk mengganti kartrij BK. Ikuti prosedur yang sama untuk mengganti kartrij

warna lainnya.

g Penting

Untuk pengguna CW-C6000/C6500 Series

Saat mengganti kartrij tinta hitam, pastikan kartrij lama diganti dengan kartrij tinta hitam dengan tipe
yang sama. Printer tidak akan berfungsi jika Anda memasang kartrij warna hitam dengan tipe
berbeda.

Buka penutup kartrij tinta kiri.

Catatan

Untuk mengganti kartrij sian atau kuning, buka penutup kartrij tinta kanan.
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Tekan tuas ke bawah untuk mengeluarkan kartrij tinta lama.

Buka kantong dan keluarkan kartrij tinta baru.

» &
n Kocok kartrij tinta.

Seperti yang ditunjukkan pada gambar di bawah ini, kocok kartrij secara horizontal. Gerakkan kartrij
sekitar 5 cm ke kedua arah, dan ulangi sekitar 15 kali selama sekitar 5 detik.

Pasang kartrij tinta ke dalam slot.
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E Tutup penutup kartrij tinta.
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Mengganti Kotak Pemeliharaan

Bagian ini menjelaskan cara mengganti kotak pemeliharaan.

Baca dengan cermat peringatan tentang penanganan sebelum mengatur kotak pemeliharaan.
APerhatian

£ "Perhatian pada Kotak Pemeliharaan” pada halaman 17

Pemeriksaan Jumlah Ruang Kosong dalam Kotak Pemeliharaan

Anda dapat memeriksa sisa kapasitas kotak pemeliharaan pada beranda atau layar pesan kesalahan pada panel
operasi.

Pesan Deskripsi

The Maintenance Box is at the end of its service life. Ganti kotak pemeliharaan dengan yang baru.

You need to replace it.

Cara Mengganti Kotak Pemeliharaan

Catatan Kotak pemeliharaan sama untuk CW-C6000/C6500 Series dan CW-D6000/D6500 Series.
Anda dapat memasang kotak pemeliharaan baru untuk kedua seri.

Namun, jangan memasang kotak pemeliharaan ke printer dari seri yang berbeda di tengah
penggunaan. Melakukan hal tersebut dapat menghambat fungsi kotak pemeliharaan.

Buka penutup kertas.
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Buka penutup kotak pemeliharaan.

Keluarkan kotak pemeliharaan.

Saat membuang kotak pemeliharaan lama, masukkan ke dalam kantong plastik yang disertakan dengan
kotak pemeliharaan baru.

5 “Pembuangan Kotak Pemeliharaan” pada halaman 118

n Keluarkan kotak pemeliharaan baru dari kantong.

Z
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Pasang kotak pemeliharaan baru
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Tutup penutup kotak pemeliharaan.
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Pengaturan Driver Printer

Mengatur item dasar yang diperlukan untuk pencetakan seperti ukuran dan wujud media.

Driver printer dilengkapi dengan fungsi bantuan. Klik kanan item kemudian klik Help (Bantuan) untuk
menampilkan penjelasan tentang item.

Anda juga dapat mempelajari cara mengonfigurasi driver printer dengan video. Akses video dari URL berikut.

d  CW-C6000/C6500 Series:

<https://support.epson.net/p_doc/790/>

d CW-D6000/D6500 Series:

<https://support.epson.net/p_doc/ab6/>

= EPSOMN CW-C6000AuU Printing Preferences ot

(ﬁ General (‘é} Cptions Cﬁ Driver Utilities @ Printer Utilities

Faworite Settings Current Seftings ~ Save As Favorite Sefting...
Media Setting
Madia Name [Custom v Mediia Definitin ..

Lahel width 108.0 S mm(21.4-112.0)
Lakel length 1524 2 e ( 8.0-3000.0%

Gap between labels Ii 2 0.0- BO)
Left & Right Gap E = (0.0~ 6.0)
Media Form Continuous Label 2
Media Saving Mo Saving 52
hedia Coating Type tatte Paper o
Print Guality MNarmal ~ Adbvanced...
Color Correction Mode | Epson Vivid Color 54 Color Correction...
Spot Colar Setting Mo Spot Color 52 Update Spot Color List..
Settings For Paper Cut (at specified label) >~ Cutinterval II =
Handling After Print
Matification MNone w Ink and Maintenance box Information
Pause MNone 2
BK M C Y ME
Media Detection Refresh
Wersion 1.6.0.0
WOK Cancel Apply Help

Catatan

Jika pengaturan pada printer (dapat diatur menggunakan panel operasi, PrinterSettings, atau Web
Config) berbeda dari pengaturan driver printer, pencetakan dilakukan dengan menerapkan
pengaturan driver printer.
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Media Definition

Ukuran, bentuk, jenis, dan pengaturan kertas yang jarang digunakan lain dapat didaftarkan sebagai definisi media.
Definisi media yang diatur dapat dipilih dari menu tarik Media Name. Hal ini amat membantu karena Anda tidak
perlu mengatur pengaturan kertas driver saat mencetak dari aplikasi jika Anda mendaftarkan definisi media
sebelumnya.

Jika Anda ingin mengatur ukuran kertas dan pengaturan lain setiap saat tanpa mendaftarkan definisi media, pilih
Custom dari menu tarik Media Name pada tab General. Berbagai pengaturan pada tab General akan tersedia
sehingga Anda dapat mengatur ukuran kertas dan pengaturan lainnya.

Media Name

d 108 x 152,4 mm {4,25 x 6,00 inci} - Die-cut Label* (Pengaturan awal)
d  Custom

*: Pengaturan ini sesuai untuk mencetak kertas gulung yang disertakan dengan produk.

Label width

Untuk CW-C6000/D6000 Series

Dapat ditentukan dari 21,4 hingga 112,0 mm {0,84 hingga 4,41 inci}

Pengaturan awal: 108,0 mm {4,25 inci}

Untuk CW-C6500/D6500 Series

Dapat ditentukan dari 21,4 hingga 215,9 mm {0,84 hingga 8,50 inci}

Pengaturan awal: 108,0 mm {4,25 inci}

Label Length

Untuk model pemotong otomatis

Dapat ditentukan dari 8 hingga 609,6 mm {0,31 hingga 24 inci}

Pengaturan awal: 152,4 mm {6,00 inci}

Catatan Jika interval pemotongan kertas kurang dari 15,0 mm {0,59 inci}, pemotongan otomatis tidak dapat
dilakukan karena kertas macet bisa terjadi. Jika Anda ingin menggunakan pemotongan otomatis
untuk label yang panjangnya kurang dari 15,0 mm {0,59 inci}, atur interval pemotongan kertas
menjadi 15,0 mm {0,59 inci} atau lebih dalam pengaturan penanganan kertas setelah pencetakan.

£ “Settings For Paper Handling After Print” pada halaman 46
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Untuk model pengelupas

Dapat ditentukan dari 12,7 hingga 609,6 mm {0,50 hingga 24 inci}

Pengaturan awal: 152,4 mm {6,00 inci}

Gap between labels

Saat mendeteksi kertas dengan tanda hitam atau celah
2 hingga 6 mm {0,08 hingga 0,24 inci}

Pengaturan awal: 3 mm {0,12 inci}

Saat tidak mendeteksi kertas

0 hingga 6 mm {0 hingga 0,24 inci}

Pengaturan awal: 3 mm {0,12 inci}

Left & Right gap

Dapat diatur dalam kisaran 0 hingga 6 mm {0 hingga 0,24 inci} (biasanya 2 mm {0,08 inci})

Pengaturan awal: 2 mm {0,08 inci}

Catatan Jika diatur lebih besar dari 2 mm {0,08 inci}, bisa terjadi masalah seperti kertas macet.

Media Form

Die-cut Label (Gap) (Pengaturan awal)

Die-cut Label (BlackMark)

Continuous Label

a

a

d Continuous Label (BlackMark)
a

4 Continuous paper (BlackMark)
a

Continuous paper

Media Saving

Hanya diaktifkan saat [Full-page Label] terpilih sebagai [Media Form].
d  Eliminate Lower Margin

4 Eliminate Lower And Upper Margin
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[ No Saving (Pengaturan awal)

Media Coating Type

CW-C6000/C6500 Series

(d  Plain Paper

(J Matte Paper (Pengaturan awal)
Synthetic
Texture Paper

-

-

(d  Glossy Paper
d  Glossy Film
-

High Glossy Paper

CW-D6000/D6500 Series

d Matte Paper
[ Synthetic

[ Glossy Paper (Pengaturan awal)
d  Glossy Film
0

High Glossy Paper

Print Quality

Catatan Jika Anda mengubah Media Coating Type, Print Quality akan secara otomatis diatur ke pengaturan
awal yang sesuai untuk jenis kertas yang dipilih.

CW-C6000/C6500 Series

Ketika [Media Coating Type] adalah [Plain Paper]
d  Max Speed

(d Speed (Pengaturan awal)
(d Normal
[ Quality

Ketika [Media Coating Type] adalah [Matte Paper], [Synthetic], atau [Texture Paper]
d  Max Speed
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[ Speed
[d Normal (Pengaturan awal)
1 Quality

Ketika [Media Coating Type] adalah [Glossy Paper], [Glossy Film], atau [High Glossy Paper]
(d Normal

J  Quality (Pengaturan awal)

1 Max Quality

CW-D6000/D6500 Series

Ketika [Media Coating Type] adalah [Matte Paper] atau [Synthetic]
(d  Max Speed

d  Speed
(d Normal (Pengaturan awal)
d  Quality

Ketika [Media Coating Type] adalah [Glossy Paper], [Glossy Film], atau [High Glossy Paper]
(1 Normal

J  Quality (Pengaturan awal)

[  Max Quality

Color Correction

Epson Vivid Color
Epson Preferred Color (Pengaturan awal)

ICM

ood oo

None

Spot Color Setting

No Spot Color (Pengaturan awal)
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Settings For Paper Handling After Print

Untuk model pemotong otomatis

o o o0 o o o

Cut (after printing last label)

Cut (at specified label)

Cut (after last page of collate page)

Do not cut (stop at peel position)

Do not cut (stop at cut position) (Pengaturan awal)

Do not cut (stop at the print end position)

Catatan

Perhatian ketika Label Length diatur ke nilai yang kurang dari 15,0 mm {0,59 inci}

d Pemotongan otomatis tidak dapat dilakukan karena kertas macet bisa terjadi.

0 Anda masih dapat memilih ketiga opsi berikut Cut di Settings For Paper Handling After Print.
d  Cut (after printing last label)
[ Cut (at specified label)
[  Cut (after last page of collate page)

d Ketika Settings For Paper Handling After Print - Cut (at specified label) - Cut Interval diatur ke
“1", secara otomatis akan diubah ke “2” untuk memastikan label lebih panjang dari panjang label
minimum yang dapat dipotong (15,0 mm {0,59 inci}).

Selain itu, untuk memastikan bahwa panjang label tidak kurang dari panjang label minimum
yang dapat dipotong (15,0 mm {0,59 inci}), “1” tidak dapat lagi diatur untuk Cut Interval.

Untuk model pengelupas

4 Manual apply (Pengaturan awal)

4 Auto apply

[ Rewind

Notification

Untuk model pemotong otomatis

4

4
a
4

None (Pengaturan awal)

Beep at Cut

Beep at Job End

Beep at Collate End
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Untuk model pengelupas

(4 None (Pengaturan awal)
[ Beep at Job End

[ Beep at Collate End

Panduan Pengguna

Pause

Untuk model pemotong otomatis

[ None (Pengaturan awal)
[ Pause at Cut

[d Pause at Job End

a

Pause at Collate End

Untuk model pengelupas

4 None (Pengaturan awal)
[d Pause at Job End

[d Pause at Collate End

Media Detection...

Media Source

4 Internal roll (Pengaturan awal)

[ External feed

Media Detection

1 Gap detection (Pengaturan awal)
(d  Black mark detection

[ No detection
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Memuat dan Mengganti Kertas

Bagian ini menjelaskan cara memuat dan mengganti kertas. Seperti ditunjukkan di bawah ini, prosedur
penggantian kertas akan berbeda-beda tergantung pada ukuran dan apakah kertas telah/akan dimasukkan dari
dalam atau luar. Tersedia juga video yang menunjukkan prosedurnya.

Akses video dari URL berikut.

d CW-C6000/C6500 Series:

<https://support.epson.net/p_doc/790/>

d CW-D6000/D6500 Series:

<https://support.epson.net/p_doc/ab6/>

Suplai dari Dalam (Internal)

Suplai dari Luar (Rear Feed)

Kertas dimasukkan dari dalam printer. Atur kertas gulung
yang terpasang pada spindle ke dalam printer.

y

Kertas dimasukkan dari luar printer. Tempatkan kertas fan-
fold di belakang printer. (Hanya model pemotong otomatis)

Untuk memasukkan kertas rol dari luar printer, siapkan pengumpan kertas eksternal dan
rewinder kertas. Untuk mengetahui detail selengkapnya, baca Technical Reference Guide (Panduan

Referensi Teknis).

Dengan model pengelupas, Anda tidak dapat memasukkan kertas fanfold dari luar printer.

Saat mengganti kertas dengan bentuk, wujud, atau jenis kertas yang berbeda, ubah pengaturan
kertas baik dari panel operasi maupun pada driver printer sebelum memuat kertas.

£ “Memeriksa Informasi Kertas” pada halaman 32

£ “Pengaturan Driver Printer” pada halaman 41

Cara memasukkan ker-
tas

Prosedur untuk model pemotong otoma-
tis

Prosedur untuk model pengelupas

Dimasukkan dari dalam
(Internal)

“Cara Memuat Kertas (Model Pemotong Oto-
matis - Dimasukkan dari Dalam)” pada hala-
man 50

“Cara Memuat Kertas (Model Pengelupas -
Dimasukkan dari Dalam)” pada halaman 60

“Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pemo-
tong Otomatis)” pada halaman 67

“Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pengelu-
pas)” pada halaman 69

“Cara Mengeluarkan Kertas di Ujung Kertas
(Untuk Model Pemotong Otomatis)” pada ha-
laman 71

“Cara Mengeluarkan Kertas di Ujung Kertas
(Untuk Model Pengelupas)” pada hala-
man 72
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Pengoperasian Dasar

Cara memasukkan ker-
tas

Prosedur untuk model pemotong otoma-
tis

Prosedur untuk model pengelupas

Dimasukkan dari Luar
(Pengumpan Belakang)

“Cara Memuat Kertas (Model Pemotong Oto-
matis - Dimasukkan dari Luar)” pada hala-
man 55

“Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pemo-
tong Otomatis)” pada halaman 67

“Cara Mengeluarkan Kertas di Ujung Kertas
(Untuk Model Pemotong Otomatis)” pada ha-
laman 71
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Cara Memuat Kertas (Model Pemotong Otomatis - Dimasukkan dari
Dalam)

Setelah menyalakan printer, tunggu hingga layar beranda muncul, dan buka penutup kertas. Jika
APerhatian Anda membuka penutup sebelum layar beranda ditampilkan, printer mungkin akan gagal memuat
kertas dengan benar.

. Hidupkan printer, kemudian pastikan Internal dipilih sebagai pengaturan Media Source pada panel
operasi.

7 “Memeriksa Informasi Kertas” pada halaman 32

Buka penutup kertas.

Lepaskan spindle dari printer.

Seperti yang ditunjukkan pada gambar, pegang spindle dan flensa dengan kedua tangan, lalu lepaskan.
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n Muatkan kertas gulung pada penggulung dan kencangkan dengan flensa.
(d Untuk memindahkan flensa, tekan kedua tuas.

(J Saat memuat kertas gulung pada spindle, perhatikan arah putarannya. Arah gulungan yang benar
ditandai pada spindle.

(1 Kencangkan flensa dan kertas gulung sehingga tidak ada celah di antaranya.

Pegang spindle dengan kedua tangan, dan letakkan di dalam printer.

Pasang spindle sehingga kedua ujung spindle masuk ke dalam dudukan di dalam printer.

E Geser pemandu tepi yang dapat bergerak ke sisi kanan.

Tekan tuas biru untuk menggerakkan pemandu tepi.
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Pengoperasian Dasar

E Letakkan tangan Anda di atas kertas untuk meratakannya, lalu geser pemandu tepi yang dapat bergerak ke
arah kertas.
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Pengoperasian Dasar

Jika pemandu tepi yang dapat bergerak tidak dimasukkan dengan benar ke kertas, kesalahan
posisi cetak atau kertas macet dapat terjadi. Pastikan untuk mengikuti panduan di bawabh ini.

1 Tidak boleh ada jarak antara pemandu dan ujung kertas.

1 Jangan geser pemandu ke arah kertas terlalu kencang.

E Masukkan kertas ke dalam slot pengumpan kertas sampai pengumpanan kertas dimulai secara otomatis.

Jangan memuat belakang kertas yang tidak memiliki label di atasnya. Kertas mungkin tidak terdeteksi dan
tidak diumpankan secara otomatis.
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Pengoperasian Dasar

Putar spindle untuk menutup kelonggaran pada kertas.

Tutup penutup kertas.

Tekan tombol Pause.

Memuat kertas (model pemotong otomatis - dimasukkan dari dalam) sudah selesai.
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Pengoperasian Dasar

Cara Memuat Kertas (Model Pemotong Otomatis - Dimasukkan dari
Luar)

Setelah menyalakan printer, tunggu hingga layar beranda muncul, dan buka penutup kertas. Jika
APerhatian Anda membuka penutup sebelum layar beranda ditampilkan, printer mungkin akan gagal memuat
kertas dengan benar.

. Hidupkan printer, kemudian pastikan Rear Feed dipilih sebagai pengaturan Media Source pada panel
operasi.

7 “Memeriksa Informasi Kertas” pada halaman 32

Buka penutup kertas.

Lepaskan spindle, jika ada.

Seperti yang ditunjukkan pada gambar, pegang spindle dan flensa dengan kedua tangan, lalu lepaskan.
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Pengoperasian Dasar

n Tempatkan kertas lipat di belakang printer.
[d Tempatkan kertas fanfold setidaknya 100 mm {3,94 inci} (A dalam gambar) dari printer.

[ Pastikan kertas dalam posisi vertikal sesuai dengan slot pengumpan kertas.

ﬁgﬁ%

Pastikan kertas fanfold di dekat printer tidak dibiarkan mengerut. Ini akan merusak kertas
sehingga mengakibatkan kertas macet atau masalah kualitas cetak.

|
[

Geser pemandu tepi yang dapat bergerak ke sisi kiri.

Tekan tuas biru untuk menggerakkan pemandu tepi.
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4 =

Letakkan tangan Anda di atas kertas untuk meratakannya, lalu geser pemandu tepi yang dapat bergerak ke
arah kertas.
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Pengoperasian Dasar

Jika pemandu tepi yang dapat bergerak tidak dimasukkan dengan benar ke kertas, kesalahan
posisi cetak atau kertas macet dapat terjadi. Pastikan untuk mengikuti panduan di bawabh ini.

1 Tidak boleh ada jarak antara pemandu dan ujung kertas.

a

E Masukkan kertas ke dalam slot pengumpan kertas sampai pengumpanan kertas dimulai secara otomatis.

Jangan memuat belakang kertas yang tidak memiliki label di atasnya. Kertas mungkin tidak terdeteksi dan
tidak diumpankan secara otomatis.
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Pengoperasian Dasar

E Tutup penutup kertas.

Tekan tombol Pause.

Memuat kertas (model pemotong otomatis - dimasukkan dari luar) sudah selesai.
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Cara Memuat Kertas (Model Pengelupas - Dimasukkan dari Dalam)

Setelah menyalakan printer, tunggu hingga layar beranda muncul, dan buka penutup kertas. Jika
APerhatian Anda membuka penutup sebelum layar beranda ditampilkan, printer mungkin akan gagal memuat
kertas dengan benar.

Hidupkan printer, kemudian pastikan Internal dipilih sebagai pengaturan Media Source pada panel
operasi.

£5° “Memeriksa Informasi Kertas” pada halaman 32

Buka penutup kertas.

Lepaskan spindle dari printer.

Seperti yang ditunjukkan pada gambar, pegang spindle dan flensa dengan kedua tangan, lalu lepaskan.
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n Muatkan kertas gulung pada penggulung dan kencangkan dengan flensa.
(d Untuk memindahkan flensa, tekan kedua tuas.

(J Saat memuat kertas gulung pada spindle, perhatikan arah putarannya. Arah gulungan yang benar
ditandai pada spindle.

(1 Kencangkan flensa dan kertas gulung sehingga tidak ada celah di antaranya.

Pegang spindle dengan kedua tangan, dan letakkan di dalam printer.

Pasang spindle sehingga kedua ujung spindle masuk ke dalam dudukan di dalam printer.

E Geser pemandu tepi yang dapat bergerak ke sisi kanan.

Tekan tuas biru untuk menggerakkan pemandu tepi.
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E Letakkan tangan Anda di atas kertas untuk meratakannya, lalu geser pemandu tepi yang dapat bergerak ke
arah kertas.
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Pengoperasian Dasar

Jika pemandu tepi yang dapat bergerak tidak dimasukkan dengan benar ke kertas, kesalahan
posisi cetak atau kertas macet dapat terjadi. Pastikan untuk mengikuti panduan di bawabh ini.

1 Tidak boleh ada jarak antara pemandu dan ujung kertas.

a

E Masukkan kertas ke dalam slot pengumpan kertas sampai pengumpanan kertas dimulai secara otomatis.

Jangan memuat belakang kertas yang tidak memiliki label di atasnya. Kertas mungkin tidak terdeteksi dan
tidak diumpankan secara otomatis.

63



CW-C6000 Series/CW-C6500 Series/CW-D6000 Series/CW-D6500 Series  Panduan Pengguna

Pengoperasian Dasar

Putar spindle untuk menutup kelonggaran pada kertas.

Tutup penutup kertas.
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Pengoperasian Dasar

Lepaskan label dari kertas yang dikeluarkan.

~
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Pengoperasian Dasar

Pastikan kertas benar-benar sejajar dengan tonjolan A.

i 1L
J« | NN

) ) \}

Tutup penutup pengelupas.

Jika kertas longgar, tarik ujung kertas untuk menutup kelonggaran, kemudian tutup penutup pengelupas.

Tekan tombol Pause.

Memuat kertas (model pengelupas - dimasukkan dari dalam) sudah selesai.
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Pengoperasian Dasar

Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pemotong Otomatis)

Pastikan printer sudah dihidupkan.

Tekan tombol Cut, lalu potong label yang dikeluarkan.

Tekan tombol Back Feed untuk mengumpankan kertas ke belakang.

Kertas sekarang dapat ditarik keluar dari dalam printer.

n Buka penutup kertas.
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Pengoperasian Dasar

Geser pemandu tepi yang dapat bergerak menjauh dari kertas, lalu keluarkan kertas.

E Tutup penutup kertas.

Tekan tombol Pause.

Proses mengeluarkan kertas sudah selesai.
Untuk memasukkan kertas, lihat “Cara Memuat Kertas (Model Pemotong Otomatis - Dimasukkan dari Dalam)”

pada halaman 50 atau “Cara Memuat Kertas (Model Pemotong Otomatis - Dimasukkan dari Luar)” pada
halaman 55.
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Pengoperasian Dasar

Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pengelupas)

Pastikan printer sudah dihidupkan.

Buka penutup pengelupas.

n Tekan tombol Back Feed untuk mengumpankan kertas ke belakang.

Kertas sekarang dapat ditarik keluar dari dalam printer.

Buka penutup kertas.
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E Geser pemandu tepi yang dapat bergerak menjauh dari kertas, lalu keluarkan kertas.

Tutup penutup kertas.

E Tekan tombol Pause.

Proses mengeluarkan kertas sudah selesai.

Untuk memasukkan kertas, lihat “Cara Memuat Kertas (Model Pengelupas - Dimasukkan dari Dalam)” pada
halaman 60.
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Pengoperasian Dasar

Cara Mengeluarkan Kertas di Ujung Kertas (Untuk Model
Pemotong Otomatis)

Tekan tombol Feed sampai kertas benar-benar dikeluarkan.

Proses mengeluarkan kertas di ujung kertas sudah selesai.

>

Untuk memasukkan kertas, lihat “Cara Memuat Kertas (Model Pemotong Otomatis - Dimasukkan dari Dalam)’
pada halaman 50 atau “Cara Memuat Kertas (Model Pemotong Otomatis - Dimasukkan dari Luar)” pada
halaman 55.
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Pengoperasian Dasar

Cara Mengeluarkan Kertas di Ujung Kertas (Untuk Model
Pengelupas)

Buka penutup pengelupas.

Proses mengeluarkan kertas di ujung kertas sudah selesai.

Untuk memasukkan kertas, lihat “Cara Memuat Kertas (Model Pengelupas - Dimasukkan dari Dalam)” pada
halaman 60.
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Pemeliharaan

Pemeliharaan

Bab ini menjelaskan cara melakukan pemeliharaan pada printer.

Depan

No. Lihat:

1 27 "Membersihkan Pemotong Otomatis (Hanya Model Pemotong Otomatis)” pada halaman 75

2 £ "Membersihkan Pengelupas (Hanya Model Pengelupas)” pada halaman 77

3 £ "Membersihkan Platen” pada halaman 79

4 £ “Membersihkan Rol Pengumpan Kertas” pada halaman 80

Belakang

No. Lihat:

1 £ “Membersihkan Pemandu Tepi” pada halaman 78
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Pemeliharaan

No. Lihat:

2 2 "Membersihkan Rol Pengumpan Kertas” pada halaman 80

Membersihkan Bagian Luar

APerhatian

Jangan menggunakan pelarut berbahan dasar alkohol, bensin, pengencer cat, trikloroetilen, atau
keton untuk membersihkan bagian luar printer. Hal tersebut dapat mengubah bentuk atau merusak
bagian berbahan plastik dan karet.

Matikan printer kemudian lepaskan kabel daya dari stop kontak.

Bersihkan printer dari kotoran menggunakan kain kering atau kain yang lembab.
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Pemeliharaan

Membersihkan Pemotong Otomatis (Hanya Model
Pemotong Otomatis)

Jika label, debu kertas, atau perekat menempel pada bilah tetap (A) pemotong otomatis, bilah tersebut mungkin
akan tumpul.

Lakukan pembersihan dengan mengikuti langkah-langkah berikut.

]

Jika kertas sudah dimuat, keluarkan.

£ “Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pemotong Otomatis)” pada halaman 67

Matikan printer kemudian lepaskan kabel daya dari stop kontak.
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Pemeliharaan

Seperti yang ditunjukkan pada gambar di bawah ini, bahan kikis perekat yang menempel pada bilah tetap
menggunakan obeng minus (lebar bilah: 1,8 mm hingga 3,0 mm {0,07 hingga 0,12 inci}). Mulai kikis dari
setiap ujung menuju ke tengah.

1 Pertahankan agar pisau tetap tegak saat membersihkan pemotong otomatis.

v O

[d  Pertahankan agar bilah menyentuh bagian bawah slot pengeluaran kertas.

v O
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Pemeliharaan

Membersihkan Pengelupas (Hanya Model
Pengelupas)

Jika label, debu kertas, atau perekat menempel pada pengelupas, kualitas cetak dapat menurun.
Untuk mempertahankan kualitas cetak yang baik, disarankan untuk membersihkan alat pengelupas setiap hari.

Lakukan pembersihan dengan mengikuti langkah-langkah berikut.

Pastikan printer sudah dimatikan.

Buka penutup pengelupas.

Jika kertas sudah dimuat, keluarkan.

£ “Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pengelupas)” pada halaman 69

Bersihkan roller menggunakan cotton bud yang dilembapkan dengan alkohol.

Bersihkan kotoran sepenuhnya dari roller.
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Pemeliharaan

Membersihkan Pemandu Tepi

Jika label, debu kertas, atau perekat menempel pada pemandu tepi, kertas dapat macet, atau terjadi kesalahan
posisi pencetakan.

Lakukan pembersihan dengan mengikuti langkah-langkah berikut.

Pastikan printer sudah dimatikan.

Buka penutup kertas.

Jika kertas sudah dimuat, keluarkan.

£5° “Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pemotong Otomatis)” pada halaman 67

£ “Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pengelupas)” pada halaman 69
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Pemeliharaan

Membersihkan Platen

Jika label, debu kertas, atau perekat menempel pada platen, kertas dapat macet, atau terjadi kesalahan posisi
pencetakan.

Lakukan pembersihan dengan mengikuti langkah-langkah berikut.

Pastikan printer sudah dimatikan.

Jika kertas sudah dimuat, keluarkan.

£5° “Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pemotong Otomatis)” pada halaman 67

£5° “Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pengelupas)” pada halaman 69

Buka penutup depan.

n Angkat unit penahan kertas.

d  A:Jangan bersihkan area ini

(d B: Bersihkan area ini

E Turunkan unit penahan kertas.
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Pemeliharaan

Membersihkan Rol Pengumpan Kertas

Jika debu kertas atau bahan perekat menempel pada roller pengumpan kertas, kertas dapat macet, atau gambar
hasil pencetakan dapat pudar atau buram.

Untuk menjaga kualitas cetak tetap baik, sebaiknya rol dibersihkan seminggu sekali.

Lakukan pembersihan dengan mengikuti langkah-langkah berikut.

. Saat membersihkan rol pengumpan kertas, jangan gunakan bahan selain label. Hal tersebut dapat
Perhatian g -
merusak roller yang mengakibatkan kertas macet, atau hasil cetak kusam atau buram.

Pastikan printer sudah dimatikan.

Buka penutup kertas.

Jika kertas sudah dimuat, keluarkan.
£5° “Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pemotong Otomatis)” pada halaman 67

£ “Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pengelupas)” pada halaman 69

Lepaskan spindle.
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Pemeliharaan

n Angkat tuas pelepasan.

E Pasang sisi perekat label ke roller, lalu lepaskan perlahan. Ulangi tindakan tersebut hingga debu kertas atau
perekat terlepas sepenuhnya dari antar sisi roller.

Jika beberapa label macet di roller, lepaskan dengan perlahan karena hal tersebut dapat menyebabkan kertas
macet.
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Pemeliharaan

Putar roller menggunakan tangan untuk menghilangkan debu kertas dan perekat dari seluruh permukaan
rol.
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Pemeliharaan

Membersihkan Rol Penekan Kertas

Jika debu kertas atau bahan perekat menempel pada roller penekan kertas, kertas dapat macet, atau gambar hasil
pencetakan dapat pudar atau buram.

Lakukan pembersihan dengan mengikuti langkah-langkah berikut.

. Saat membersihkan rol penekan kertas, jangan gunakan bahan selain label. Hal tersebut dapat
Perhatian . .
merusak roller yang mengakibatkan kertas macet, atau hasil cetak kusam atau buram.

Pastikan printer sudah dimatikan.

Buka penutup kertas.

Jika kertas sudah dimuat, keluarkan.
£5° “Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pemotong Otomatis)” pada halaman 67

£5° “Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pengelupas)” pada halaman 69

Lepaskan spindle.
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Pemeliharaan

n Angkat tuas pelepasan.

Buka penutup depan.

E Pasang sisi perekat label ke roller, lalu lepaskan perlahan. Ulangi tindakan tersebut hingga debu kertas atau
perekat terlepas sepenuhnya dari antar sisi roller.

Jika beberapa label macet di roller, lepaskan dengan perlahan karena hal tersebut dapat menyebabkan kertas

'y

\@%

Putar roller menggunakan tangan untuk menghilangkan debu kertas dan perekat dari seluruh permukaan

e

macet.

rol.

z
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Pemeliharaan

Membersihkan Kepala Cetak

Pada beberapa kesempatan, nozzle mungkin tersumbat, warna memudar, hasil cetak bergaris-garis, atau warna
yang tidak semestinya ada muncul pada cetakan. Jika masalah kualitas cetakan tersebut muncul, cetak pola
pemeriksaan nozzle dan amati hasil cetak jika terjadi penyumbatan nozzle.

Contoh pola pemeriksaan nozzle.

Normal Terjadi Penyumbatan
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Mencetak Pola Pemeriksaan Nozzle

Nozzle yang tersumbat menyebabkan pencetakan menjadi buram atau bergaris atau mencetak dengan warna yang
tidak diinginkan. Jika Anda mengalami masalah kualitas cetak, cetak pola pemeriksaan nozzle untuk melihat
apakah nozzle tersumbat.

Menggunakan Panel Operasi

Menu - Maintenance - Print Head Nozzle Check

Menggunakan Driver Printer

Klik Nozzle Check pada tab Printer Utilities.

Menggunakan Web Config

Pilih Print Nozzle Check Pattern pada jendela Maintenance, lalu klik Start.
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Pemeliharaan

Catatan Untuk mengetahui informasi Web Config, lihat Technical Reference Guide.

Pembersihan Kepala Cetak

Jika nozzle tersumbat, jalankan Print Head Cleaning. Jalankan Power Cleaning hanya ketika sumbatan nozzle
tidak dibersihkan dengan menjalankan Print Head Cleaning.

Untuk menjalankan Print Head Cleaning, pilih menu seperti yang dijelaskan di bawah ini.

g Penting (d Power Cleaning menggunakan lebih banyak tinta daripada Print Head Cleaning.

d Jangan matikan daya atau membuka penutup selama pembersihan kepala cetak. Hal ini dapat
menyebabkan malafungsi pada pencetakan.

[ Jangan menjalankan pembersihan kepala cetak lebih dari yang diperlukan. Proses pembersihan
akan memerlukan tinta karena tinta yang keluar dari kepala cetak digunakan untuk
membersihkan.

 Jika tidak cukup banyak tinta yang tersisa, pembersihan kepala cetak tidak dapat dilakukan. Ganti
kartrij tinta kemudian coba lagi.

£ "Mengganti Kartrij Tinta” pada halaman 35

Menggunakan Panel Operasi

Menu - Maintenance - Print Head Cleaning

Menu - Maintenance - Power Cleaning

Menggunakan Driver Printer

Klik Print Head Cleaning atau Power Cleaning pada jendela Printer Utilities.

Menggunakan Web Config

Pilih Print Head Cleaning pada jendela Maintenance. Setelah itu, pilih jenis pembersihan dari Auto atau Power
Cleaning, lalu klik Start.

Catatan Saat masuk ke Web Config, Anda harus memasukkan nama pengguna dan kata sandi Anda. Nilai awal
adalah sebagai berikut.

User name: Kosong atau string karakter yang dipilih dengan bebas

Password: Nilai untuk PASSWORD pada label yang tercantum di bagian belakang produk
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Penyelesaian masalah

Penyelesaian masalah

Bab ini menjelaskan cara untuk menyelesaikan masalah. Untuk mengetahui informasi pemecahan masalah yang

tidak dijelaskan di sini, baca Technical Reference Guide.

Pesan Ditampilkan pada Panel Operasi

Pesan

Solusi dan Referensi

Information
Paper feed error.

Load the paper or change the media
source setting.

Gunakan kertas yang sesuai dengan pengaturan Media Source dan Media
Form. Atau ubah pengaturan Media Source dan Media Form untuk
menyesuaikannya dengan kertas yang dimasukkan.

£ “Pengaturan Driver Printer” pada halaman 41

Information
Cannot detect the roll paper.

Reload the paper or change the media
detection setting.

Gunakan kertas yang sesuai dengan pengaturan Media Detect. Atau ubah
pengaturan Media Detect untuk menyesuaikannya dengan kertas yang
dimuat.

£ "Pengaturan Driver Printer” pada halaman 41

Information
Cannot detect the fanfold paper.

Reload the paper or change the media
detection setting.

Gunakan kertas yang sesuai dengan pengaturan Media Detect. Atau ubah
pengaturan Media Detect untuk menyesuaikannya dengan kertas yang
dimuat.

£ "Pengaturan Driver Printer” pada halaman 41

(Pada layar beranda)
Load paper.

Muat kertas.

£ "Memuat dan Mengganti Kertas” pada halaman 48

Information

The paper size set in the printer may dif-
fer from the print setting.

Muat media yang sesuai dengan ukuran area cetak. Atau, ganti area
pencetakan agar sesuai dengan ukuran media.

£ "Memuat dan Mengganti Kertas” pada halaman 48

Information

The roll paper is not loaded.

Muat kertas gulung.

£ "Memuat dan Mengganti Kertas” pada halaman 48

Information

The fanfold paper is not loaded.

Muat kertas fanfold.

£ “Memuat dan Mengganti Kertas” pada halaman 48

Information

Paper jam.

Keluarkan kertas yang macet lalu muat kertas.

£ "Kertas macet” pada halaman 95
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Pesan

Solusi dan Referensi

Information
The paper is not loaded correctly.

Remove the paper from the top of the
paper guide, close the paper cover, and
then press the Pause button.

Keluarkan kertas, lalu muat kembali kertas.

£ “Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pemotong Otomatis)” pada halaman 67
£ "Cara Melepas Kertas (Untuk Model Pengelupas)” pada halaman 69

£ "Memuat dan Mengganti Kertas” pada halaman 48

Jika kesalahan ini terjadi saat memuat kertas

Muat ulang kertas dengan mengikuti prosedur di bawah ini.

Buka penutup kertas, keluarkan kertas dari bagian atas pemandu kertas, tutup
penutup kertas, lalu tekan tombol Pause.

Saat layar beranda muncul pada panel operasi, buka penutup lalu masukkan
kertas.

£ "Memuat dan Mengganti Kertas” pada halaman 48

Jika langkah di atas tidak menghapus kesalahan, periksa posisi detektor celah.
Untuk detail tentang cara mengoperasikan detektor, baca Technical Reference
Guide (Panduan Referensi Teknis).

Information
Calibration failed.

Press the OK button. Then reload or re-
place the paper.

Pastikan kertas yang dimuat ke dalam printer sesuai dengan metode deteksi
kertas (celah atau tanda hitam), dan setel ulang kertas.

£ "Memuat dan Mengganti Kertas” pada halaman 48

Jika kesalahan tetap terjadi, detektor tidak dapat menangani kertas. Replace
the paper.

Information

The paper has already been cut and can-
not be cut.

Kesalahan ini terjadi ketika Anda menekan tombol Cut di posisi kertas sudah
dipotong.

Umpankan kertas dengan mencetak atau menekan tombol Feed untuk
mengaktifkan tombol Cut.

Maintenance Error

The ink cartridge is not installed correctly.

Pasang kartrij tinta dengan jumlah tinta tersisa yang cukup.

£ "Cara Mengganti Kartrij Tinta” pada halaman 35

(Pada layar beranda, tanda seru pada le-
vel tinta)

Siapkan kartrij tinta baru yang akan diganti dengan kartrij level tinta rendah.

Jika Anda tetap menggunakan kartrij level tinta rendah, Anda mungkin diminta
untuk menggantinya saat mencetak.

Jika kartrij diganti selama pencetakan, Anda mungkin melihat perbedaan
warna antara warna yang dicetak oleh kartrij lama dan warna yang dicetak oleh
kartrij baru karena perbedaan dalam status pengeringan tinta.

Jika Anda tidak menyukainya, ganti kartrij tinta lama dengan kartrij baru
sebelum mulai mencetak.

£ "Cara Mengganti Kartrij Tinta” pada halaman 35

Kartrij tinta yang dilepas dapat dipasang kembali dan digunakan hingga Anda
diminta untuk menggantinya.

Information

You need to replace the following ink car-
tridge(s).

Pasang kartrij tinta dengan jumlah tinta tersisa yang cukup.

£ “Cara Mengganti Kartrij Tinta” pada halaman 35

Maintenance Error
Cannot recognize the ink cartridge.

Select “Next” to clear the error.

Pasang kembali kartrij tinta.
Jika kesalahan muncul kembali, ganti kartrij tinta dengan yang baru.

£ “Cara Mengganti Kartrij Tinta” pada halaman 35
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Pesan Solusi dan Referensi
Information Untuk kinerja printer terbaik, dirckomendasikan menggunakan kartrij tinta
You have not installed genuine Epson ink Epson asli.
cartridges. Penggunaan kartrij tinta Epson non asli dapat berdampak negatif pada kualitas
cetakan dan ketahanan printer serta mencegah printer memaksimalkan
kinerjanya.

Epson tidak menjamin kualitas dan keandalan penggunaan produk Epson non
asli.

Perbaikan kerusakan atau kemacetan produk akibat penggunaan produk
Epson non asli akan dikenakan biaya meskipun periode garansi masih berlaku.

Information Kesalahan seperti salah mendeteksi kartrij dapat terjadi karena kartrij tinta

These ink cartridges are not compatible. yang dipasang tidak diperuntukkan untuk printer ini.

Maintenance Error Pasang kotak pemeliharaan baru.

Maintenance Box not installed. £ "Cara Mengganti Kotak Pemeliharaan” pada halaman 38

Model number: SJMB6000/6500

Maintenance Error Pasang kembali kotak pemeliharaan.

Cannot recognize the Maintenance Box. Jika kesalahan tetap terjadi, ganti kotak pemeliharaan dengan yang baru.
Model number: SJIMB6000/6500 £ “Cara Mengganti Kotak Pemeliharaan” pada halaman 38

(Pada layar beranda) Siapkan kotak pemeliharaan baru yang akan diganti dengan kotak

The Maintenance Box is nearing end of its pemeliharaan hampir penuh.

service life. Ketika suatu pesan menginformasikan “The Maintenance Box is at the end of its
service life. You need to replace it.” ditampilkan, ganti kotak pemeliharaan.

£ “Cara Mengganti Kotak Pemeliharaan” pada halaman 38

Maintenance Error Ganti kotak pemeliharaan dengan yang baru.
The Maintenance Box is at the end of its £ “Cara Mengganti Kotak Pemeliharaan” pada halaman 38
service life.

You need to replace it.

Model number: SJMB6000/6500

Information Hapus file yang tidak diperlukan.

Memory Full. Document was not printed.

Printer Error 1. Matikan printer.
Turn on the printer again. 2. Pastikan tidak ada kertas macet atau benda asing di dekat slot ejeksi.
See your documentation for more details. | 3. Nyalakan printer.

XXXXXX Jika kesalahan printer masih terjadi, hubungi staf layanan yang berkualifikasi
untuk meminta nasihat. Saat menghubungi, berikan “XXXXXXXX" (kode
alfanumerik 6 atau 8 digit) kepada staf.

Information Saat menjalankan pembersihan, pasang kartrij tinta dengan sisa tinta yang

. S kup.
Cannot start cleaning because ink is low. cukup

Printer features except cleaning are avai- £ “Cara Mengganti Kartrij Tinta” pada halaman 35

lable.
Information Lepaskan label dari pengelupas.
Remove the label. Jika kesalahan tidak teratasi, tekan tombol Peeler Reset.
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Pesan

Solusi dan Referensi

Information
Paused

The print quality may decrease because
the nozzles are clogged.

Kualitas cetak mungkin menurun karena nozzle tersumbat. Jika Anda tidak
menyukainya, jalankan pembersihan kepala cetak.

£ “Membersihkan Kepala Cetak” pada halaman 85

Information

Open the front cover, and then close the
paper holder unit.

Buka penutup depan lalu tutup unit penahan kertas. Kesalahan kertas macet
dapat terjadi saat unit penahan kertas dibuka. Jika kesalahan kertas macet tidak
teratasi, coba solusi yang ada di tautan di bawah ini.

Model pemotong otomatis:

2 "Untuk Model Pemotong Otomatis” pada halaman 95
Model pengelupas:

£ “Untuk Model Pengelupas” pada halaman 98

The printer can’t connect to cloud ser-
vice.

Please check the connection status and
settings with the cloud service.

Please contact your administrator for de-
tails.

Printer gagal terhubung ke Loftware Cloud.

Hubungi administrator sistem Anda untuk informasi lebih lanjut.
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Masalah dengan Kualitas Cetakan

Pemitaan Putih Horizontal

Penyebab

Solusi dan Referensi

Nozzle tersumbat.

Cetak pola pemeriksaan nozzle untuk memeriksa penyumbatan nozzle.
£ "Mencetak Pola Pemeriksaan Nozzle” pada halaman 85
Jika nozzle tersumbat, jalankan pembersihan kepala cetak.

£ "Membersihkan Kepala Cetak” pada halaman 85

Spot Putih Vertikal (Model Pemotong Otomatis)

Penyebab

Solusi dan Referensi

Label yang dicetak diumpankan balik.

Jika label yang dicetak diumpankan ke belakang, permukaan yang dicetak akan
rusak karena roller yang terletak di bawah unit penekan kertas.

Hal ini dapat terjadi ketika mode cetak diatur ke Stop at Cut Position atau
Stop at Peel-Off Position, dan label yang dicetak belum dilepaskan setelah
setiap pekerjaan cetak selesai.

Pilih opsi mode cetak selain Stop at Cut Position atau Stop at Peel-Off
Position, atau lepaskan label yang dicetak setelah setiap pekerjaan cetak
selesai.

Untuk mengetahui detail mode cetak, baca Technical Reference Guide.

Pemitaan Putih atau Hitam

Penyebab

Solusi dan Referensi

Kertas tidak dimuat dengan benar.

Muat ulang kertas.

£ “Memuat dan Mengganti Kertas” pada halaman 48

Kertas yang digunakan dan pengaturan
Jenis Pelapisan Media berbeda.

Periksa kertas yang digunakan dan pengaturan Media Coating Type (Jenis
Pelapisan Media) driver printer.

£ “Pengaturan Driver Printer” pada halaman 41

Warna Tercetak Salah

Penyebab

Solusi dan Referensi

Jika printer dipindahkan setelah pengisi-
an awal, warna yang ditentukan dapat ti-
dak keluar (warna dapat tercampur) kare-
na getaran dan benturan.

Lakukan pembersihan kepala cetak dan periksa bahwa warna tidak lagi
tercampur.

27 “Membersihkan Kepala Cetak” pada halaman 85
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Posisi Cetak Bergeser

Penyebab Solusi dan Referensi

Pemandu tepi tidak diatur di sepanjang Pastikan pemandu tepi telah diatur dengan benar sesuai dengan posisi lebar
tepi kertas. kertas.

£ “Memuat dan Mengganti Kertas” pada halaman 48

Kertas yang sedang Anda gunakan dalam | Pastikan bahwa tepi kertas sejajar dengan tonjolan di bawah tutup pengupas.

isi miring. (Model |
posisi miring. (Model pengelupas) £ "Memuat dan Mengganti Kertas” pada halaman 48

Kertas Tergores Atau Tercoreng Tinta

Penyebab Solusi dan Referensi
Kertas yang digunakan dan pengaturan Periksa kertas yang digunakan dan pengaturan Media Coating Type (Jenis
Media Coating Type (Jenis Pelapisan Me- Pelapisan Media) driver printer.
dia) berbeda. £ “Pengaturan Driver Printer” pada halaman 41
Jika benda asing tertempel pada kepala Lakukan pembersihan kepala cetak.

cetak, kertas dapat tercoreng tinta.

2 "Membersihkan Kepala Cetak” pada halaman 85

Kertas Dimasukkan dan Dikeluarkan, dan Terjadi Masalah

Penyebab Solusi dan Referensi
Kertas yang digunakan berbeda dengan Periksa kertas yang digunakan dan pengaturan Media detection (deteksi
pengaturan Media detection (deteksi Me- | Media) printer.

dia).
) £ “Pengaturan Driver Printer” pada halaman 41
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Mencetak Tidak Dapat Dilakukan atau Tiba-Tiba
Menjadi Tidak Dapat Dilakukan

Data Cetak Terkirim, Tetapi Tidak Mencetak (Model Pengelupas)

Penyebab Solusi dan Referensi

Pendeteksi pengelupasan label rusak. Jika pencetakan dilakukan di lokasi yang terkena cahaya kuat seperti sinar
matahari langsung, dll., pendeteksi pengelupasan label mungkin tidak akan
berfungsi dengan baik, sehingga pencetakan tidak dapat dilakukan.

Tekan tombol Peeler Reset untuk membatalkan status tidak mencetak.

Mencetak dari komputer tidak dapat dilakukan atau
tiba-tiba menjadi tidak dapat dilakukan

Memeriksa Apakah Driver Printer Terpasang

Periksa apakah perangkat lunak dan aplikasi yang diperlukan terpasang pada komputer.

Untuk mencetak dengan printer ini, diperlukan driver printer. Periksa apakah driver printer terpasang dengan
mengikuti langkah-langkah di bawah ini.

Tampilkan Perangkat dan Printer pada komputer.

Pastikan nama printer ditampilkan.

Jika tidak, driver printer tidak terpasang.

Pasang driver printer.

25 “Mengunduh Versi Terbaru” pada halaman 4

Printer tidak menyala
Perisa bahwa kabel daya tersambung ke printer dan stop kontak dengan benar.

5 “Belakang” pada halaman 25

Pekerjaan Cetak pada PC Dibatalkan, tetapi Pesan “Printing” pada
Printer Tetap Muncul

Jika Anda membatalkan pencetakan dalam antrean printer di komputer, tindakan ini dapat menyebabkan data
cetak rusak dan “Printing” mungkin akan tetap ditampilkan pada panel operasi printer.
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Untuk membatalkan status, tekan tombol Cancel pada panel operasi, lalu pilih All label formats.
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Kertas macet

Bagian ini menjelaskan cara mengatasi masalah ketika kertas macet. Bagian ini juga dijelaskan dengan bantuan
video. Anda dapat melihat video dari tautan di bawah ini.

4 CW-C6000/C6500 Series:
<https://support.epson.net/p_doc/790/>
1 CW-D6000/D6500 Series:

<https://support.epson.net/p_doc/ab6/>

Untuk Model Pemotong Otomatis

Potong kertas di dekat slot pengeluaran kertas.

Buka penutup depan.
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n Jika kepala cetak tidak berada di sisi paling kanan, tahan dan geser ke kanan.

Jika ada kertas yang macet, keluarkan.

Buka penutup kertas.

E Angkat tuas pelepasan.

/[
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Tarik kertas keluar dari slot pengumpan kertas.

-— N —
HH A

Turunkan tuas pelepasan.

Tutup penutup kertas.

Tutup penutup depan.

Tekan tombol Pause.

Kesalahan kertas macet akan dihapus.

Untuk melanjutkan pencetakan, muat kertas kembali.

£5° “Cara Memuat Kertas (Model Pemotong Otomatis - Dimasukkan dari Dalam)” pada halaman 50

£ “Cara Memuat Kertas (Model Pemotong Otomatis - Dimasukkan dari Luar)” pada halaman 55

Jika masalah kertas macet tidak dapat diatasi meskipun Anda telah mengikuti langkah-langkah di atas, baca
Technical Reference Guide.

Catatan

Setelah mengeluarkan kertas yang macet, pastikan tidak ada label atau perekat yang tertinggal di
dalam printer.

Jika Anda menggunakan printer tanpa mengeluarkannya terlebih dahulu, masalah kertas macet akan
sering terjadi, atau dapat menyebabkan kualitas cetak yang buruk. Jika kertas sering macet, bersihkan
bagian dalam printer.

27 “Pemeliharaan” pada halaman 73
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Untuk Model Pengelupas

Buka penutup pengelupas.
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Jika kepala cetak tidak berada di sisi paling kanan, tahan dan geser ke kanan.

Jika ada kertas yang macet, keluarkan.

E Buka penutup kertas.

Angkat tuas pelepasan.
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E Tarik kertas keluar dari slot pengumpan kertas.

HHBEHBEARB

Turunkan tuas pelepasan.

Tutup penutup kertas.

Tutup penutup depan.

Tutup penutup pengelupas.

Tekan tombol Pause.

Kesalahan kertas macet akan dihapus.

Untuk melanjutkan pencetakan, muat kertas kembali.

£5° “Cara Memuat Kertas (Model Pengelupas - Dimasukkan dari Dalam)” pada halaman 60

Jika masalah kertas macet tidak dapat diatasi meskipun Anda telah mengikuti langkah-langkah di atas, baca
Technical Reference Guide.

Catatan

Setelah mengeluarkan kertas yang macet, pastikan tidak ada label atau perekat yang tertinggal di
dalam printer.

Jika Anda menggunakan printer tanpa mengeluarkannya terlebih dahulu, masalah kertas macet akan
sering terjadi, atau dapat menyebabkan kualitas cetak yang buruk. Jika kertas sering macet, bersihkan
bagian dalam printer.

£ “Pemeliharaan” pada halaman 73
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Panduan Pengguna

Spesifikasi

Bab ini menjelaskan spesifikasi printer.

CW-C6000 Series

Spesifikasi Produk

Item

Spesifikasi

Metode pencetakan

Serial inkjet, metode dot matriks

Pencetakan empat warna

Metode pengumpan kertas

Pengumpan maju dan mundur

Tipe pemotongan pemotong otomatis (Hanya model Pemotong otomatis)

Potongan penuh (memotong kertas seca-
ra menyeluruh)

Resolusi cetak

300 x 600 dpi
600 x 600 dpi
600 x 1200 dpi
1200 x 1200 dpi
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Item Spesifikasi
Kecepatan Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00 inci} 156 mm/dtk {6,14 inci/dtk}
cetak cetakan: Max Speed
300 x 600 dpi Ic_;e}bar pencetakan: 101,6 mm {4,00 in- 119 mm/dtk {4,69 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00in- | -
ci}
Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00 inci} | 125 mm/dtk {4,92 inci/dtk}
cetakan: Speed
600 x 600 dpi Ic_;e}bar pencetakan: 101,6 mm {4,00 in- 75 mm/dtk {2,95 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00in- | -
ci}
Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00inci} | 63 mm/dtk {2,48 inci/dtk}
cetakan: Normal
600 x 600 dpi Ic_sbar pencetakan: 101,6 mm {4,00in- | 48 mm/dtk {1,89 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00in- | -
ci}
Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00 inci} | 27 mm/dtk {1,06 inci/dtk}
cetakan: Quality
600 x 1200 dpi Ic_ie}bar pencetakan: 101,6 mm {4,00 in- 18 mm/dtk {0,71 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00in- | -
ci}
Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00 inci} | 11 mm/dtk {0,43 inci/dtk}
cetakan: Max Quality
1200 x 1200 dpi Ic_;e}bar pencetakan: 101,6 mm {4,00 in- 8 mm/dtk {0,31 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00in- | -
ci}
Antarmuka LAN Berkabel* 1000BASE-T/100BASE-TX /10BASE-T
USB USB 2.0 Berkecepatan Tinggi
Antarmuka input/output eksternal D-sub25
Berat Model pemotong otomatis Sekitar 22,5 kg {49,6 Ib}

Model pengelupas

Sekitar 22,8 kg {50,26 Ib}

*Gunakan kabel pasangan terpilin berpelindung.

Spesifikasi Listrik

Item

Spesifikasi

Catu Daya

Catu daya melalui konektor daya
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Spesifikasi
Item Spesifikasi
Tegangan terukur 100 ke 240V
Frekuensi 50 hingga 60 Hz
Arus terukur 09A
Konsumsi daya Pengoperasian 100V Sekitar 39,4 W rata-rata
230V Sekitar 38,6 W rata-rata
Siaga 100V Sekitar 7,51 W rata-rata
230V Sekitar 5,82 W rata-rata
Daya mati 100V Sekitar 0,08 W rata-rata
230V Sekitar 0,24 W rata-rata
Dimensi Keseluruhan
Item Spesifikasi
Tinggi 326 mm {12,83 inci}
Lebar 340 mm {13,39 inci}
Panjang 565 mm {22,24 inci}

*Tidak termasuk tonjolan
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CW-C6000 Series/CW-C6500 Series/CW-D6000 Series/CW-D6500 Series

CW-C6500 Series

Spesifikasi

Panduan Pengguna

Spesifikasi Produk

Item

Spesifikasi

Metode pencetakan

Serial inkjet, metode dot matriks

Pencetakan empat warna

Metode pengumpan kertas

Pengumpan maju dan mundur

Tipe pemotongan pemotong otomatis (Hanya model Pemotong otomatis)

Potongan penuh (memotong kertas seca-
ra menyeluruh)

Resolusi cetak

300 x 600 dpi
600 x 600 dpi
600 x 1200 dpi
1200 x 1200 dpi

Kecepatan
cetak

Pengaturan kualitas
cetakan: Max Speed

300 x 600 dpi
(lebar x tinggi)

Lebar pencetakan:

25,4 mm {1,00 inci}

156 mm/dtk {6,14 inci/dtk}

Lebar pencetakan:
ci}

101,6 mm {4,00 in-

119 mm/dtk {4,69 inci/dtk}

Lebar pencetakan:
ci}

203,2 mm {8,00 in-

85 mm/dtk {3,35 inci/dtk}

Pengaturan kualitas
cetakan: Speed

600 x 600 dpi
(lebar x tinggi)

Lebar pencetakan:

25,4 mm {1,00 inci}

125 mm/dtk {4,92 inci/dtk}

Lebar pencetakan:
ci}

101,6 mm {4,00 in-

75 mm/dtk {2,95 inci/dtk}

Lebar pencetakan:
ci}

203,2 mm {8,00 in-

49 mm/dtk {1,93 inci/dtk}

Pengaturan kualitas
cetakan: Normal

600 x 600 dpi
(lebar x tinggi)

Lebar pencetakan:

25,4 mm {1,00 inci}

63 mm/dtk {2,48 inci/dtk}

Lebar pencetakan:
ci}

101,6 mm {4,00 in-

48 mm/dtk {1,89 inci/dtk}

Lebar pencetakan:
ci}

203,2mm {8,00 in-

34 mm/dtk {1,34 inci/dtk}

Pengaturan kualitas
cetakan: Quality

600 x 1200 dpi
(lebar x tinggi)

Lebar pencetakan:

25,4 mm {1,00 inci}

27 mm/dtk {1,06 inci/dtk}

Lebar pencetakan:
ci}

101,6 mm {4,00 in-

18 mm/dtk {0,71 inci/dtk}

Lebar pencetakan:
ci}

203,2 mm {8,00 in-

13 mm/dtk {0,51 inci/dtk}

Pengaturan kualitas
cetakan: Max Quality

1200 x 1200 dpi
(lebar x tinggi)

Lebar pencetakan:

25,4 mm {1,00 inci}

11 mm/dtk {0,43 inci/dtk}

Lebar pencetakan:
ci}

101,6 mm {4,00 in-

8 mm/dtk {0,31 inci/dtk}

Lebar pencetakan:
ci}

203,2 mm {8,00 in-

6 mm/dtk {0,24 inci/dtk}
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CW-C6000 Series/CW-C6500 Series/CW-D6000 Series/CW-D6500 Series

Spesifikasi

Panduan Pengguna

Item Spesifikasi
Antarmuka LAN Berkabel* 1000BASE-T/100BASE-TX /10BASE-T
USB USB 2.0 Berkecepatan Tinggi
Antarmuka input/output eksternal D-sub25
Berat Model pemotong otomatis Sekitar 25,5 kg {49,6 Ib}

Model pengelupas

Sekitar 26,3 kg {57,98 |b}

*Gunakan kabel pasangan terpilin berpelindung.

Spesifikasi Listrik

Item

Spesifikasi

Catu Daya

Catu daya melalui konektor daya

Tegangan terukur

100 ke 240V

Frekuensi 50 hingga 60 Hz
Arus terukur 09A
Konsumsi daya Pengoperasian 100V Sekitar 39,5 W rata-rata
230V Sekitar 38,7 W rata-rata
Siaga 100V Sekitar 7,51 W rata-rata
230V Sekitar 5,82 W rata-rata
Daya mati 100V Sekitar 0,08 W rata-rata
230V Sekitar 0,24 W rata-rata

Dimensi Keseluruhan

Item Spesifikasi
Tinggi 326 mm {12,83 inci}
Lebar 444 mm {17,48 inci}
Panjang 515 mm {20,28 inci}

*Tidak termasuk tonjolan
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CW-C6000 Series/CW-C6500 Series/CW-D6000 Series/CW-D6500 Series  Panduan Pengguna

Spesifikasi
CW-D6000 Series
Spesifikasi Produk
Item Spesifikasi
Metode pencetakan Serial inkjet, metode dot matriks
Pencetakan empat warna
Metode pengumpan kertas Pengumpan maju dan mundur
Tipe pemotongan pemotong otomatis (Hanya model Pemotong otomatis) Potongan penuh (memotong kertas seca-
ra menyeluruh)
Resolusi cetak 300 x 600 dpi (hanya untuk kertas matte
dan sintetis)
600 X 600 dpi

600 x 1200 dpi

1200 x 1200 dpi (hanya untuk Kertas
Glossy, Film Glossy, dan Kertas Glossy
Tinggi)
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Spesifikasi

Panduan Pengguna

Item Spesifikasi
Kecepatan Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00 inci} 156 mm/dtk {6,14 inci/dtk}
cetak cetakan: Max Speed
300 x 600 dpi Ic_;e}bar pencetakan: 101,6 mm {4,00 in- 119 mm/dtk {4,69 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00in- | -
ci}
Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00 inci} | 125 mm/dtk {4,92 inci/dtk}
cetakan: Speed
600 x 600 dpi Ic_;e}bar pencetakan: 101,6 mm {4,00 in- 75 mm/dtk {2,95 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00in- | -
ci}
Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00inci} | 63 mm/dtk {2,48 inci/dtk}
cetakan: Normal
600 x 600 dpi Ic_sbar pencetakan: 101,6 mm {4,00in- | 48 mm/dtk {1,89 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00in- | -
ci}
Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00 inci} | 27 mm/dtk {1,06 inci/dtk}
cetakan: Quality
600 x 1200 dpi Ic_ie}bar pencetakan: 101,6 mm {4,00 in- 18 mm/dtk {0,71 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00in- | -
ci}
Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00 inci} | 11 mm/dtk {0,43 inci/dtk}
cetakan: Max Quality
1200 x 1200 dpi Ic_;e}bar pencetakan: 101,6 mm {4,00 in- 8 mm/dtk {0,31 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00in- | -
ci}
Antarmuka LAN Berkabel* 1000BASE-T/100BASE-TX /10BASE-T
USB USB 2.0 Berkecepatan Tinggi
Antarmuka input/output eksternal D-sub25
Berat Model pemotong otomatis Sekitar 22,5 kg {49,6 Ib}

Model pengelupas

Sekitar 22,8 kg {50,26 Ib}

*Gunakan kabel pasangan terpilin berpelindung.

Spesifikasi Listrik

Item

Spesifikasi

Catu Daya

Catu daya melalui konektor daya
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Spesifikasi
Item Spesifikasi
Tegangan terukur 100 ke 240V
Frekuensi 50 hingga 60 Hz
Arus terukur 09A
Konsumsi daya Pengoperasian 100V Sekitar 39,4 W rata-rata
230V Sekitar 38,6 W rata-rata
Siaga 100V Sekitar 7,51 W rata-rata
230V Sekitar 5,82 W rata-rata
Daya mati 100V Sekitar 0,08 W rata-rata
230V Sekitar 0,24 W rata-rata
Dimensi Keseluruhan
Item Spesifikasi
Tinggi 326 mm {12,83 inci}
Lebar 340 mm {13,39 inci}
Panjang 565 mm {22,24 inci}

*Tidak termasuk tonjolan
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Spesifikasi
CW-D6500 Series
Spesifikasi Produk
Item Spesifikasi
Metode pencetakan Serial inkjet, metode dot matriks
Pencetakan empat warna
Metode pengumpan kertas Pengumpan maju dan mundur
Tipe pemotongan pemotong otomatis (Hanya model Pemotong otomatis) Potongan penuh (memotong kertas seca-
ra menyeluruh)
Resolusi cetak 300 x 600 dpi (hanya untuk kertas matte
dan sintetis)
600 X 600 dpi

600 x 1200 dpi

1200 x 1200 dpi (hanya untuk Kertas
Glossy, Film Glossy, dan Kertas Glossy
Tinggi)
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CW-C6000 Series/CW-C6500 Series/CW-D6000 Series/CW-D6500 Series

Spesifikasi

Panduan Pengguna

Item Spesifikasi
Kecepatan Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00 inci} 156 mm/dtk {6,14 inci/dtk}
cetak cetakan: Max Speed
300 x 600 dpi Ic_;e}bar pencetakan: 101,6 mm {4,00 in- 119 mm/dtk {4,69 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00in- | 85 mm/dtk {3,35 inci/dtk}
ci}
Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00 inci} | 125 mm/dtk {4,92 inci/dtk}
cetakan: Speed
600 x 600 dpi Ic_;e}bar pencetakan: 101,6 mm {4,00 in- 75 mm/dtk {2,95 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00in- | 49 mm/dtk {1,93 inci/dtk}
ci}
Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00inci} | 63 mm/dtk {2,48 inci/dtk}
cetakan: Normal
600 x 600 dpi Ic_sbar pencetakan: 101,6 mm {4,00in- | 48 mm/dtk {1,89 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00 in- 34 mm/dtk {1,34 inci/dtk}
ci}
Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00 inci} | 27 mm/dtk {1,06 inci/dtk}
cetakan: Quality
600 x 1200 dpi Ic_ie}bar pencetakan: 101,6 mm {4,00 in- 18 mm/dtk {0,71 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00 in- 13 mm/dtk {0,51 inci/dtk}
ci}
Pengaturan kualitas Lebar pencetakan: 25,4 mm {1,00 inci} | 11 mm/dtk {0,43 inci/dtk}
cetakan: Max Quality
1200 x 1200 dpi Ic_;e}bar pencetakan: 101,6 mm {4,00 in- 8 mm/dtk {0,31 inci/dtk}
(lebar x tinggi)
Lebar pencetakan: 203,2 mm {8,00in- | 6 mm/dtk {0,24 inci/dtk}
ci}
Antarmuka LAN Berkabel* 1000BASE-T/100BASE-TX /10BASE-T
USB USB 2.0 Berkecepatan Tinggi
Antarmuka input/output eksternal D-sub25
Berat Model pemotong otomatis Sekitar 25,5 kg {49,6 Ib}

Model pengelupas

Sekitar 26,3 kg {57,98 |b}

*Gunakan kabel pasangan terpilin berpelindung.

Spesifikasi Listrik

Item

Spesifikasi

Catu Daya

Catu daya melalui konektor daya
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Spesifikasi
Item Spesifikasi
Tegangan terukur 100 ke 240V
Frekuensi 50 hingga 60 Hz
Arus terukur 09A
Konsumsi daya Pengoperasian 100V Sekitar 39,5 W rata-rata
230V Sekitar 38,7 W rata-rata
Siaga 100V Sekitar 7,51 W rata-rata
230V Sekitar 5,82 W rata-rata
Daya mati 100V Sekitar 0,08 W rata-rata
230V Sekitar 0,24 W rata-rata
Dimensi Keseluruhan
Item Spesifikasi
Tinggi 326 mm {12,83 inci}
Lebar 444 mm {17,48 inci}
Panjang 515 mm {20,28 inci} *

*Tidak termasuk tonjolan
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Spesifikasi

Spesifikasi Lingkungan

Suhu/kelem-
bapan

Pencetakan

5 hingga 35°C {41 hingga 95°F}, 20 hingga 80% RH tanpa kondensasi (rentang berwarna

biru pada grafik)

(%)

80

55

20

5 57 35 (C)

Pencetakan
kode bar

15 hingga 35°C {59 hingga 95°F}, 20 hingga 80% RH tanpa kondensasi

Penyimpan-
an
(CW-C6000/
C6500 Se-
ries)

Ketika dibungkus
(Tinta tidak diisi ulang)

-20 hingga 60°C {-4 hingga 140°F}, 5 hingga 85% RH
tanpa kondensasi

(Dalam waktu 120 jam pada suhu -20°C {-4°F} atau
60°C {140°F})

Saat tinta diisi Tinta hitam
gloss

-15 hingga 40°C {5 hingga 104°F}, 20 hingga 85% RH
tanpa kondensasi

(Dalam waktu 120 jam pada suhu -15°C {5°F})

(Dalam waktu 6 bulan pada suhu 0 hingga 25°C {32
hingga 77°F})

(Dalam waktu 1 bulan pada suhu 40°C {104°F})

Tinta hitam
matte

-10 hingga 40°C {14 hingga 104°F}, 20 hingga 85% RH
tanpa kondensasi

(Dalam waktu 120 jam pada suhu -10°C {14°F})

(Dalam waktu 6 bulan pada suhu 0 hingga 25°C {32
hingga 77°F})

(Dalam waktu 1 bulan pada suhu 40°C {104°F})

Dapat disimpan pada suhu -20°C {-4°F} dengan tinta
dikosongkan

Penyimpan-
an
(CW-D6000/
D6500 Se-
ries)

Saat dikemas (tinta tidak diisi)

-20 hingga 60°C {-4 hingga 140°F}, 5 hingga 85% RH
tanpa kondensasi

(Dalam waktu 120 jam pada suhu -20°C {-4°F} atau
60°C {140°F})

Saat tinta diisi

-10 hingga 40°C {14 hingga 104°F}, 20 hingga 85% RH
tanpa kondensasi

(Dalam waktu 120 jam pada suhu -10°C {14°F})

(Dalam waktu 6 bulan pada suhu 0 hingga 25°C {32
hingga 77°F})

(Dalam waktu 1 bulan pada suhu 40°C {104°F})

Kemiringan

3000 m atau kurang
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CW-C6000 Series/CW-C6500 Series/CW-D6000 Series/CW-D6500 Series

Spesifikasi

Panduan Pengguna

Kebisingan

Model pemotong otomatis: Sekitar 55 dB
Model pengelupas: Sekitar 60 dB

Berdasarkan kondisi evaluasi Epson.
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CW-C6000 Series/CW-C6500 Series/CW-D6000 Series/CW-D6500 Series

Spesifikasi

Spesifikasi Kertas

Jenis kertas berikut dapat digunakan dengan printer.

Panduan Pengguna

CW-C6000/C6500 Series

Saat menggunakan tinta hitam Gilap

[ Matte Paper (Kertas Matte)
4 Synthetic (Sintetis)

4 Glossy Paper (Kertas Glossy)
4 Glossy Film (Film Glossy)

4 High Glossy Paper (Kertas Glossy Tinggi)

Saat menggunakan tinta hitam Matte

d Kertas Biasa
[ Matte Paper (Kertas Matte)
4 Synthetic (Sintetis)

[ Kertas bertekstur

CW-D6000/D6500 Series

Matte Paper (Kertas Matte)

Synthetic (Sintetis)

a

a

4 Glossy Paper (Kertas Glossy)
d  Glossy Film (Film Glossy)

0

High Glossy Paper (Kertas Glossy Tinggi)
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Kartrij Tinta

Spesifikasi

Nomor model

CW-C6000Au, CW-C6000Pu,
CW-C6500Au, CW-C6500Pu

SJIC35P-BK, SJIC35P-MK, SJIC35P-C, SJIC35P-M, SJIC35P-Y

CW-C6000Ae, CW-C6000Pe,
CW-C6500Ae, CW-C6500Pe

SJIC36P-BK, SJIC36P-MK, SJIC36P-C, SJIC36P-M, SJIC36P-Y

CW-C6010A, CW-C6010P,
CW-C6510A, CW-C6510P

SJIC36P-BK, SJIC36P-MK, SJIC36P-C, SJIC36P-M, SJIC36P-Y

CW-C6020A, CW-C6020P,
CW-C6520A, CW-C6520P

SJIC37P-BK, SJIC37P-MK, SJIC37P-C, SJIC37P-M, SJIC37P-Y

CW-C6030A, CW-C6030P,
CW-C6530A, CW-C6530P

SJIC38P-BK, SJIC38P-MK, SJIC38P-C, SJIC38P-M, SJIC38P-Y

CW-C6040A, CW-C6040P,
CW-C6540A, CW-C6540P

SJIC39P-BK, SJIC39P-MK, SJIC39P-C, SJIC39P-M, SJIC39P-Y

CW-C6050A, CW-C6050P,
CW-C6550A, CW-C6550P

SJIC40P-BK, SJIC40P-MK, SJIC40P-C, SJIC40P-M, SJIC40P-Y

CW-D6000Ae, CW-D6000Pe,
CW-D6500Ae, CW-D6500Pe

SJC55P-BK, SJIC55P-C, SJIC55P-M, SJIC55P-Y

Jenis Kartrid 4 warna terpisah
Warna tinta CW-C6000/C6500 Series Hitam (hitam gloss (BK), hitam matte (MK)), sian (C), magenta (M),
kuning (Y)
CW-D6000/D6500 Series Hitam (BK), sian (C), magenta (M), kuning (Y)
Jenis tinta CW-C6000/C6500 Series Tinta pigmen

CW-D6000/D6500 Series

Tinta pewarna

Tanggal kedaluwarsa

6 bulan setelah pemasangan pada printer, 3 tahun setelah pro-
duksi termasuk periode penggunaan

Suhu penyim-
panan

Pengangkutan (tanpa dibongkar)

-20 hingga 60°C {-4 hingga 140°F} (dalam 4 hari pada -20°C {-4°F},
dalam 1 bulan pada 40°C {104°F}, dalam 5 hari pada 60°C {140°F})

Penyimpanan (tanpa dibongkar)

-20 hingga 40°C {-4 hingga 104°F} (dalam 4 hari pada -20°C {-4°F},
dalam 1 hari pada 40°C {104°F})

Terpasang

-20 hingga 40°C {-4 hingga 104°F} (dalam 4 hari pada -20°C {-4°F},
dalam 1 hari pada 40°C {104°F})
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Kotak Pemeliharaan

Spesifikasi

Nomor model

SJMB6000/6500

Jenis Kotak pemeliharaan dengan bahan penyerap tinta sisa terpadu
Suhu penyim- Pengangkutan (tanpa dibongkar) -20 hingga 60°C {-4 hingga 140°F} (dalam waktu 5 hari pada suhu
panan 60°C {140°F})

Penyimpanan (tanpa dibongkar)

-20 hingga 40°C {-4 hingga 104°F} (dalam waktu 1 bulan pada su-
hu 40°C {104°F})

Terpasang

-20 hingga 40°C {-4 hingga 104°F} (dalam waktu 1 bulan pada su-
hu 40°C {104°F})
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Lampiran

Lampiran

Barang Habis Pakai dan Pilihan

Barang habis pakai dan pilihan untuk produk ini tersedia. Barang habis pakai dan pilihan tersebut dapat dibeli dari
perwakilan penjualan.

Kartrij Tinta

Kartrij tinta empat warna digunakan. Tinta hitam dapat dipilih dari hitam gloss dan hitam matte. *

Untuk informasi kartrij tinta yang dapat digunakan dengan produk ini, lihat “Kartrij Tinta” pada halaman 115.
Ganti kartrij tinta saat Anda diminta menggantinya.

£5° “Mengganti Kartrij Tinta” pada halaman 35

* Beberapa model printer tidak dapat menggunakan tinta hitam matte.

Direkomendasikan Menggunakan Kartrij Tinta Asli

4 Untuk kinerja printer terbaik, direkomendasikan menggunakan kartrij tinta Epson asli. Penggunaan kartrij
tinta Epson non asli dapat berdampak negatif pada kualitas cetakan dan ketahanan printer serta mencegah
printer memaksimalkan kinerjanya. Epson tidak menjamin kualitas dan keandalan penggunaan produk Epson
non asli. Perbaikan kerusakan atau kemacetan produk akibat penggunaan produk Epson non asli akan
dikenakan biaya meskipun periode garansi masih berlaku.

[d  Penyesuaian warna produk didasarkan pada penggunaan kartrij tinta Epson asli. Penggunaan kartrij tinta non

asli dapat menyebabkan penurunan kualitas cetakan. Epson merekomendasikan penggunaan kartrij tinta
Epson.

Pembuangan Kartrij Tinta

Buang kartrij tinta sesuai dengan hukum atau peraturan wilayah dan negara Anda.
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Lampiran

Kotak Pemeliharaan

Kotak pemeliharaan adalah kotak yang digunakan untuk menampung tinta buangan. Kotak pemeliharaan yang
tersedia untuk produk ini adalah:

Nomor model: STMB6000/6500
Ganti kotak pemeliharaan saat Anda diminta menggantinya.

£ “Mengganti Kotak Pemeliharaan” pada halaman 38

Direkomendasikan Menggunakan Kotak Pemeliharaan Asli

Untuk kinerja printer terbaik, direkomendasikan menggunakan kotak pemeliharaan Epson asli. Penggunaan kotak
pemeliharaan Epson non asli dapat berdampak negatif pada printer dan mencegah printer memaksimalkan
kinerjanya. Perbaikan kerusakan atau kemacetan produk akibat penggunaan produk Epson non asli akan
dikenakan biaya meskipun periode garansi masih berlaku. Epson tidak menjamin kualitas dan keandalan
penggunaan produk Epson non asli.

Pembuangan Kotak Pemeliharaan

Buang kotak pemeliharaan tinta sesuai dengan hukum atau peraturan wilayah dan negara Anda.
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Lampiran

Penahan Kertas Gulung

Penahan kertas gulung cadangan disediakan sebagai opsi. Pada kasus-kasus berikut, penggantian kertas gulung
dapat dilakukan secara cepat dengan memasukkan kertas sebelumnya ke dalam penahan kertas gulung cadangan.

J Jika Anda ingin menggunakan kertas dengan ukuran berbeda atau sering mengganti bahan label
1 Jika Anda ingin mengurangi waktu henti akibat penggantian kertas gulung

Nomor model:

[d  Penahan Kertas C6000 (untuk CW-C6000/D6000 Series)

[d  Penahan Kertas C6500 (untuk CW-C6500/D6500 Series)

Item Penahan Kertas C6000 Penahan Kertas C6500
Dimensi luar 220 X 206 x 220 mm 175%x 310X 175 mm
(TxLxP) {8,66 x 8,11 x 8.66 inci} {6,89 x 12,20 x 6.89 inci}
Berat 0,65 kg {1,43 Ib} 0,65 kg {1,43 Ib}
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CW-C6000 Series/CW-C6500 Series/CW-D6000 Series/CW-D6500 Series  Panduan Pengguna

Lampiran

Batasan Penggunaan

Saat produk ini digunakan untuk aplikasi yang memerlukan keandalan/keselamatan tinggi seperti alat transportasi
yang terkait dengan penerbangan, kereta api, laut, atau otomotif dll.; alat penanggulangan bencana; beragam alat
keselamatan dll.; atau alat fungsional/presisi dll., Anda harus menggunakan produk ini hanya setelah
mempertimbangkan penyertaan keselamatan-kegagalan dan cadangan ke dalam rancangan Anda untuk menjaga
keselamatan dan keandalan sistem keseluruhan. Produk ini tidak ditujukan untuk digunakan dalam
pengaplikasian yang membutuhkan tingkat keandalan dan keamanan yang sangat tinggi, seperti pada instrumen
kedirgantaraan, peralatan komunikasi utama, peralatan kontrol tenaga nuklir, atau peralatan medis, dll. Silakan
Anda menilai kesesuaian produk ini setelah melakukan evaluasi penuh.
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Lampiran

Catatan

(1)

(2)
3)

(4)

(5)

(6)

Hak cipta dilindungi undang-undang. Dilarang memproduksi ulang, menyimpan dalam sistem
pengambilan, atau mentransmisikan dalam bentuk apa pun dengan sarana apa pun, baik elektronik,
mekanik, fotokopi, rekaman, atau yang lain terhadap bagian dari publikasi ini tanpa izin tertulis dari Seiko
Epson Corporation.

Isi manual ini dapat berubah sewaktu-waktu tanpa pemberitahuan.

Dengan segala tindakan pencegahan yang telah dilakukan secara cermat dalam pembuatan buku ini, Seiko
Epson Corporation tidak bertanggung jawab jika terdapat kesalahan atau kekurangan.

Demikian pula, tanggung jawab atas kerusakan yang diakibatkan oleh penggunaan informasi yang terdapat
di dalamnya.

Baik Seiko Epson Corporation maupun afiliasinya tidak akan bertanggung jawab kepada pembeli produk ini
atau pihak ketiga atas kerusakan, kerugian, biaya, atau pengeluaran yang ditanggung oleh pembeli atau pihak
ketiga sebagai akibat dari: kecelakaan, kesalahan penggunaan atau penyalahgunaan produk ini atau
modifikasi yang tidak disetujui, perbaikan, atau pengubahan terhadap produk ini, atau (kecuali di AS)
kegagalan mematuhi instruksi pengoperasian dan pemeliharaan dari Seiko Epson Corporation.

Seiko Epson Corporation tidak bertanggung jawab atas kerusakan atau masalah yang timbul dari
penggunaan atas pilihan atau produk habis pakai selain dari yang ditunjuk sebagai Produk Epson Asli atau
Produk yang Disetujui Epson oleh Seiko Epson Corporation.

Merk dagang

Microsoft, Windows adalah merek dagang dari grup perusahaan Microsoft.

Semua merek dagang lainnya adalah milik dari pemiliknya masing-masing dan digunakan hanya untuk tujuan
identifikasi.

©Seiko Epson Corporation 2019-2025
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